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Korte inhoud

 

 

 

Kleine geheimen, grote passie deel 1

 

Als blijkt dat Sasha en haar man Rafael geen kinderen kunnen krijgen, biedt Sasha’s beste vriendin Molly met liefde aan om hun draagmoeder te zijn. Dat brengt haar echter wel in een lastig parket met haar knappe baas, Italiaanse tycoon Gio Casella...

Sasha is ontzettend dankbaar voor Molly’s hulp. Met deze baby hoopt ze de liefde tussen haar en tycoon Rafael Zamos een tweede kans te geven. Zolang hij niet haar grote geheim ontdekt...

 

Deel 1

Gekust door haar Italiaanse baas

DANI COLLINS

 

Nadat Gio Casella is achtergelaten bij het altaar heeft hij geen behoefte meer aan een relatie, laat staan aan liefde. Liever focust hij zich op het runnen van het familiebedrijf. Als dan de gezondheid van zijn grootvader verslechtert, laat hij alles vallen en reist terug naar Italië. De laatste wens van de oude man is dat Gio zorgt voor een erfgenaam – en laat Gio nou net hebben ontdekt dat zijn PA, Molly, zwanger is!

 

Molly had nooit kunnen vermoeden dat deze onverwachte reis naar Italië met haar knappe baas zo zou verlopen. Doen alsof ze zijn zwangere verloofde is, is al uitdagend genoeg. Maar hem kussen? Het is een wonder dat ze niet opgaat in vlammen van passie! Zo wordt het wel heel lastig om de waarheid over haar zwangerschap geheim te houden...


Proloog

 

 

 

Molly Brooks was zich heel bewust van haar goedkope kleren toen ze het bovendek van de Alexandra op liep. Eigenlijk had ze überhaupt geen kleding die passend was voor deze setting.

Het superjacht dreef kalmpjes langs Cyprus, maar Molly verloor bijna haar evenwicht toen iemand in een wit uniform haar aansprak: ‘Hoort u hier te zijn?’

Nee. Absoluut niet.

Haar leidinggevende, Valentina, had bij het skiën haar knie verdraaid. Binnen een uur had Molly op het vliegtuig gezeten. Ze was hier alleen als manusje-van-alles, zodat Valentina met haar been omhoog in haar luxe ziekenkamer kon blijven liggen.

‘Dit is voor Georgio Casella.’ Ze knikte naar de lederen portfolio in haar hand, met het net geprinte document. ‘Zodat hij kan tekenen.’

De man trok een gezicht. ‘Waarom kan hij dat niet elektronisch doen?’

Omdat het een gerechtelijk document was, dat details over eigendomsinformatie bevatte. Maar dat ging hem niets aan.

‘Ik ben niet op de hoogte van zijn redenen.’ Molly imiteerde Valentina’s beleefde glimlach en onderkoelde toon. ‘Misschien wilt u het hem zelf vragen wanneer u me laat zien waar ik hem vinden kan?’

Met een binnensmondse verwensing leidde hij haar door een weelderige salon met ivoorwitte zitbanken.

Ze liepen een donkerder vertrek binnen, met getinte ramen en een ronde bar. Er stonden hoge stoelen en tafels voor de ramen, en de openslaande deuren gaven toegang tot...

Hij zat verdomme in het zwembad!

Alsjeblieft, kielhaal me niet, smeekte ze in stilte toen ze in de spiegelende glazen van Gio’s zonnebril keek.

Hij zat onderuitgezakt, met zijn armen uitgestrekt leunend op de rand van het zwembad. Het water kwam tot aan zijn gebruinde, gespierde borst.

Niet kijken!

Molly dwong haar blik weer omhoog, naar zijn zonnebril, in de hoop dat hij haar niet had zien staren. Het was niet haar bedoeling geweest, maar de man fascineerde haar tot en met, en telkens wanneer ze met hem moest praten, voelde ze haar mond droog worden. Gelukkig hoefde dat niet al te vaak. Valentina was zijn assistente, en Molly assisteerde op haar beurt Valentina weer. Tot deze reis had ze hem nog nooit buiten zijn kantoor in Londen meegemaakt. Daar was hij ook maar af en toe, want hij was voortdurend op reis, meestal met Valentina aan zijn zijde.

Maar vandaag werd hij vergezeld door een topless vrouw. Die liet haar zonnebril zakken en wierp Molly een blik toe die ze alleen maar kon interpreteren als: wie hebben ze nú weer toegelaten?

O, god.

Gio was te gast op dit jacht. Hij zou het niet leuk vinden dat ze hem hier voor schut zette, en zo de deal in gevaar bracht die hij hier samen met Rafael Zamos, de eigenaar van het jacht, moest afronden.

Ze wierp hem een verontschuldigende glimlach toe, ook bestemd voor de mensen die samen met hem bij het zwembad zaten: een ander stel, ook grotendeels naakt, en nog enkele mensen op ligstoelen.

‘Ik...’ Haar hart sloeg een slag over toen ze iemand herkende.

Sasha?

Ze zag er zo anders uit. Haar goudblonde haar was nu ettelijke tinten lichter. Haar gezicht en figuur oogden elegant en slank. Van babyvet en zwangerschap was geen spoor meer te zien. Ze had diamanten in haar oren. En een blik vol afschuw op haar gezicht toen ze Molly herkende. Snel trok ze haar dunne kaftan over haar blote borsten. ‘Wat doe jíj hier?’

Sasha, of liever gezegd Mrs Alexandra Zamos, was woedend, besefte Molly. Ze voelde haar knieën knikken.

‘Wat is er loos, Alexandra? Hoort de hulp beneden te blijven?’ De spottende toon van Gio’s topless gezelschapsdame was voor Molly bestemd, niet voor haar vriendin. ‘Wat ben je ook een snob.’

‘Molly is de assistente van mijn assistente,’ zei Gio afgemeten. Hij keek naar haar op. ‘Wat kan ik voor je doen, Molly?’

‘Valentina, eh...’ Molly schraapte haar keel. Ze had de moeder van haar geadopteerde zusje in elf jaar niet gezien. Daar moest ze wel even van bijkomen.

Maar ze had haar huiswerk ook moeten doen! Toen zij het regenachtige Londen mocht verruilen voor een week aan boord van het jacht van Zamos, had ze niet de moeite genomen om foto’s van de eigenaars te bekijken of naar de laatste roddels te luisteren. Op de vlucht naar Athene had ze haar tijd vooral gebruikt om de overeenkomst te bestuderen waarover de twee topmannen aan het onderhandelen waren. Er werd van haar verwacht dat ze op het benedendek bij de bemanning bleef. Alleen Valentina mocht soms met Gio’s chique vrienden omgaan.

Hoe had ze nu ooit kunnen weten dat ze onder deze omstandigheden Sasha zou tegenkomen?

‘Valentina heeft de, eh...’ Hulpeloos wuifde ze met de portfolio heen en weer. Haar brein was vastgelopen, en haar stem ook. ‘Ze zei dat je het wilde tekenen zodra het klaar was.’

Ze hoopte maar dat Gio haar blos weet aan de gênante situatie, en niet aan haar angst dat ze door haar komst Alexandra’s – alias Sasha’s – pijnlijke verleden oprakelde, midden in het happy end dat ze zo verdiende.

Zou Sasha Gio opdragen haar te ontslaan? Nee. Dat zou Sasha haar niet willen aandoen. Toch?

‘Je assistente heeft dus nog een assistente?’ zei de man achter de bar lijzig, terwijl hij een paar glazen volschonk. ‘Geen wonder dat het zo lastig was om je te pakken te krijgen.’

Dat moest Rafael Zamos zijn, de eigenaar van het jacht en de man van Sasha. Hij was bijzonder prettig om naar te kijken, met zijn donkere haar en zijn gebruinde lijf, maar ze wendde haar blik toch maar af.

Nog één keer keek ze naar Sasha, die haar asgrauwe gezicht probeerde te camoufleren met een grote zonnebril en dito zonnehoed. Toen herpakte ze zich. Ze mocht niets verraden.

‘Het, eh... spijt me dat ik zomaar kom binnenvallen tijdens jullie...’ Orgie? ‘Zal ik dit hier maar achterlaten?’

Ze dwong zichzelf weer naar Gio te kijken.

‘Nee, Valentina heeft gelijk. Ik moet dit meteen tekenen.’ Hij draaide zich om, plantte zijn handen op de rand en hees zichzelf schijnbaar zonder enige moeite omhoog. Met een voet op de rand zette hij zich af, en voor ze het wist stond hij voor haar, druipend en wel.

Waar haalde hij het lef vandaan? Nu bestond hij alleen nog maar uit gebruinde huid en gebeeldhouwde spieren. Hij had de slanke, lenige bouw van een zwemmer, met brede schouders en lange ledematen. Rond zijn smalle heupen zat een minuscuul zwart zwembroekje dat maar nauwelijks verborg wat eronder zat.

‘Sir...’ De purser schoot te hulp met een handdoek.

Gio reikte met een laconiek gebaar naar de handdoek, pakte die aan en wikkelde hem rond zijn heupen. Hij wenkte Molly dichterbij.

Met bonzend hart liep ze langs Sasha en opende de lederen portfolio.

Ze voelde alle blikken op zich gericht, terwijl hij de bovenste bladzijde las, waarna hij zijn vingers droog veegde aan de handdoek en naar de tweede pagina bladerde.

Rafael deelde martini’s rond, waarmee iedereen tijdelijk afgeleid was.

‘Dank je, schat,’ zei Sasha. Ze nam een flinke slok uit haar glas. Haar hand trilde.

Molly zag Rafaels blik op zijn vrouw rusten. Had hij iets in de gaten?

Haar verlangen om met haar oude vriendin te praten was sterk. Ze voelde het zweet in haar handpalmen. Gespannen wachtte ze af.

‘Pen?’ Gio was klaar met lezen.

Molly staarde naar haar eigen spiegelbeeld in zijn zonnebril en wenste dat ze zijn ogen kon zien, maar was tegelijk blij dat dat niet kon. Het IJslandse bloed van zijn moeder kwam tot uiting in zijn doordringende, ijsblauwe ogen. Ze hypnotiseerden haar altijd, omdat ze zo’n contrast vormden met de rest van hem, die vooral zijn Italiaanse wortels weerspiegelde.

Met bevende hand zocht ze in haar broekzakken.

‘Doe maar rustig aan,’ fluisterde Gio, zodat alleen zij het kon horen. ‘Ik ben niet boos dat je hier bent, hoor.’

Hij had haar verwarring dus gezien. Maar ontslagen worden was op dit moment wel het laatste waar ze zich zorgen over maakte. Ze was vooral bang dat ze met haar komst Sasha zou ontmaskeren, en dat terwijl ze zo plechtig had beloofd dat ze Sasha’s geheim nooit en te nimmer zou onthullen.

Gio pakte de pen die ze hem aanbood, samen met de portfolio. Daarbij streken zijn vingers even langs de hare. Ze voelde zijn koele vingertoppen tegen haar oververhitte huid.

In welke nachtmerrie was ze beland?

Roerloos bleef ze staan terwijl hij zijn handtekening zette. Ze hield haar adem in.

‘Kun je zorgen dat dit naar het vasteland wordt gestuurd?’ vroeg hij aan Rafael, terwijl hij haar de pen teruggaf. ‘Dit moet uiterlijk morgenochtend in Londen zijn.’

‘Natuurlijk.’ Rafael knikte naar de man in het witte uniform, die stond te wachten tot hij Molly kon terugbrengen.

‘Nogmaals, mijn verontschuldigingen,’ zei Molly tegen de mensen op het dek. ‘Vanaf nu blijf ik beneden.’

‘Ik was alleen maar verbaasd,’ zei Sasha, in de verdediging schietend. Ze schoof haar kaftan weer naar beneden, tot halverwege haar dijen. ‘Ik wil gewoon graag weten wie er mee aan boord gaan, inclusief de werknemers die onze gasten meebrengen.’

‘Dacht je soms dat we een verstekeling aan boord hadden?’ Rafael nam een slokje van zijn martini en nam haar schattend op.

‘Wat doe je precies voor Gio?’ vroeg Sasha, de vraag van haar man negerend.

‘Zoals Mr Casella al zei,’ antwoordde Molly, ‘ik leg verantwoording af aan zijn assistente Valentina. Ze heeft een skiblessure opgelopen, en daarom ben ik op het laatste moment aan boord geroepen, zodat ik als haar benen kan fungeren. Dat is waarschijnlijk ook de reden waarom u mijn naam niet op de passagierslijst hebt gezien.’

‘Ja, ik heb ook geen “benen” op de passagierslijst gezien,’ zei Sasha. De andere gasten grinnikten. Met een pruillip wendde ze zich tot haar echtgenoot. ‘Hoe vervelend ik het ook vind om het toe te geven, ik denk dat je gelijk hebt, lieveling. Ik heb mijn eigen assistent nodig, zodat er geen cruciale details worden overgeslagen. Zoals een update van de passagierslijst.’

‘Ik laat Tino vandaag nog een bureau bellen.’

‘Ik schiet hem zelf wel aan. Vertel me nog eens wat meer. Molly heet je toch?’ Sasha gaf haar niet de kans te reageren. ‘Ach, laat ook maar.’ Ze gebaarde nonchalant met haar hand. ‘Dat hoeven we hier niet te bespreken. Kom morgen naar mijn kamer. Dan kunnen we samen ontbijten.’ Met een sympathieke glimlach voegde ze eraan toe: ‘Dan kun je me over je taken vertellen, zodat ik precies de juiste persoon kan inhuren. Daar heb je toch geen bezwaar tegen, Gio?’

‘Als je van plan bent haar weg te kapen, dan wél, ja. Heel veel bezwaar.’ Hij wierp zijn handdoek af en liet zich weer in het zwembad zakken. ‘En Valentina zal ook niet blij zijn, denk ik.’ Hij nam nauwelijks notitie van de vrouw die weer dichterbij kwam en wier blote borsten praktisch langs zijn middenrif streken terwijl hij zijn armen weer uitspreidde. ‘Maar Molly mag natuurlijk zelf kiezen.’

Was dat bedoeld als dreigement? Gealarmeerd keek ze in zijn richting, maar hij klonk niet boos of bezorgd.

‘Kom rond tienen bij me langs,’ zei Sasha. ‘De mannen zijn dan in bespreking. En alle anderen slapen dan nog. Nietwaar, schatjes?’

‘O, ik verwacht dat ik de hele nacht wakker blijf, dus dan heb ik mijn schoonheidsslaapje wel nodig,’ zei de vrouw naast Gio, terwijl ze nog dichter tegen hem aan kroop.

Gatver. Molly probeerde daar maar niet te veel aan te denken. Zwakjes glimlachte ze naar Sasha. Ze wist niet of ze opgelucht moest zijn over het komende een-op-eengesprek, of bang. Moest ze haar moeder bellen? Moest ze haar koffer vast inpakken en zich voorbereiden op haar terugreis naar New York?

‘Ik zie u morgen,’ zei ze, en maakte toen dat ze wegkwam.


Hoofdstuk 1

 

 

 

Acht maanden later...

 

‘Molly. Mijn kantoor.’

Molly keek geschrokken naar Gio, die in de deuropening tussen haar kantoor en dat van Valentina stond.

Hoe kon die man telkens wanneer ze hem zag weer zó enorm aantrekkelijk zijn?

Misschien kwam het door zijn pak? De fonkeling in zijn ijsblauwe ogen? Misschien lag het aan zijn haar, dat hij de laatste tijd wat nonchalanter droeg: kort aan de zijkanten, maar langer bovenop, wat hem een gevaarlijker en dus nog sexyer uiterlijk gaf?

‘Ik pak m’n tablet even.’ Ze wreef haar klamme handen droog tegen haar heupen. Deze ochtend wilde ze Valentina om ziekteverlof vragen, dus ze was toch al nerveus. Op de agenda stond een bespreking met Gio. Daarna kwam het gesprek met Valentina.

‘Die heb je niet nodig.’ Hij gebaarde dat ze via het kantoor van Valentina moest doorlopen naar dat van hem. Valentina’s kantoor was leeg. Het licht was nog niet eens aan.

Vreemd.

Het kantoor van Gio was een immense, lichte ruimte. Er was een comfortabele zithoek, die uitkeek op de skyline van Londen. De dubbele houten deuren gaven toegang tot de vergaderruimte.

Automatisch liep ze naar haar vaste stoel, die ze gebruikte wanneer zij en Valentina met hem overlegden. ‘Ik had begrepen dat u om tien uur zou komen voor ons overleg. Is Valentina onderweg?’

‘Valentina komt niet.’ Hij sloot de deur van Valentina’s kantoor af en liep verder naar de dubbele deuren om ook die te sluiten. De klik waarmee ze dichtgingen, klonk luid en onheilspellend.

‘Niet?’ Molly voelde haar maag omdraaien, een teken dat ze misschien nog niet helemaal van haar ochtendmisselijkheid verlost was. Met ingehouden adem wachtte ze tot hij om zijn massieve bureau heen gelopen was en erachter had plaatsgenomen.

Het beloofde een zenuwslopende dag te worden. Nu was ze zich hyperbewust van het feit dat ze alleen met hem was. Ondanks die verliefdheid op haar baas, die ze, dat wist ze zeker, vast niet helemaal kon verbergen, had Gio altijd gedaan alsof zijn neus bloedde. Hij had nooit met haar geflirt of een pikante opmerking gemaakt. En toch straalde hij een mannelijke energie uit die haar raakte als een plaatselijke hittegolf. Het was een gevoel dat ze niet kon negeren. Ze had Valentina’s aanwezigheid, die werkte als een buffer, hard nodig. En dat was al helemaal zo toen ze zijn blik over zich heen voelde glijden, voor hij haar met een knikje te kennen gaf dat ze mocht gaan zitten.

Inmiddels had ze haar garderobe, dankzij haar riante salaris en Valentina als elegant rolmodel, een flinke update kunnen geven. Toch voelde ze zich nog altijd het tuttige provinciaaltje uit New Jersey, nog te veel onder de indruk van alle glamour om haar heen.

‘Het gaat toch wel goed met Valentina?’ De laatste keer dat haar bazin niet op kantoor gekomen was, was ze aan het herstellen geweest van een knieblessure.

‘Ja hoor, het gaat prima met haar.’ Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Ze wilde hier graag bij aanwezig zijn, maar ik heb haar gisteravond naar New York gestuurd. Ze is daar aangesteld als de nieuwe directeur van R en D.’

‘Wát? Ik bedoel... wat fantastisch voor haar! Wauw, ik had geen idee dat ze interesse in die functie had.’ Maar naast haar blijdschap voor Valentina voelde ze ook paniek. Waarom had Valentina haar niet willen meenemen als assistent? En wat betekende dit concreet voor haar? En meteen volgde die andere gedachte: wat betekende dit voor haar baby?

Onwillekeurig ging haar hand naar haar buik, maar ze wist zichzelf nog net op tijd te corrigeren.

‘Deze promotie zat al een tijdje in de planning, maar we hebben het onder ons gehouden. Ze zal bij haar aankomst schoon schip moeten maken daar. En heel radicaal ook.’ Gio trok zijn wenkbrauwen op om zijn woorden te benadrukken.

Er gingen dus koppen rollen.

Molly knipperde met haar ogen. Ze had wel vaker vertrouwelijke informatie gekregen, maar nooit zoiets heftigs als dit. Hij vertelde niet alleen welke stappen hij nam, maar ook hoe hij erover dacht. Het was alsof ze werd uitgenodigd deel uit te maken van een kringetje intimi. Het was vleiend, maar ook verontrustend.

‘Jij gaat de aankondiging opstellen, met haar inbreng,’ ging hij verder. ‘Zodra ik die goedgekeurd heb, kun je hem versturen. Tijdens de reorganisatie zullen er nog meer aankondigingen moeten uitgaan. Bereid je maar vast voor op een paar drukke dagen.’

‘Ja, natuurlijk. Maar... Maar gevoelige persberichten komen gewoonlijk van Valentina’s meerdere. Daar moet dus de naam van haar vervanger in opgenomen worden, want die is dan contactpersoon. Is die al bekend?’

‘Dat mag jij me vertellen, Molly.’ Hij tikte wat op zijn toetsenbord achter het beeldscherm op zijn bureau. ‘Valentina verzekerde me dat jij de beste kandidaat bent om haar plek in te nemen. En ik vind dat ook. Je scoort hoog op alle gebieden.’ Hij draaide het scherm naar haar toe, zodat ze de negens en tienen in de kolom kon zien die zij en Valentina twee maanden geleden hadden ingevuld.

‘Wacht!’ Molly pakte de leuningen met beide handen vast om niet uit haar stoel te vallen. Het liefst had ze haar hoofd tussen haar knieën gestopt, zó duizelig voelde ze zich ineens.

‘Ik moedig interne promotie altijd aan. Dat weet je.’

‘Ja, maar...’ Dat was ook de reden waarom ze naar Londen was gekomen. Ze had gereageerd op een interne vacature toen ze nog op de marketingafdeling in New York werkte. Ze had bedrijfskunde gestudeerd, maar ze had nooit verwacht dat haar pr-functie nog eens zou leiden tot een baan op de hoogste verdieping van de Londense tak; laat staan déze baan.

‘Ik ben er nog niet klaar voor om te werken voor de president en de CEO.’

Terwijl ze protesteerde, kon ze Valentina in gedachten al zien fronsen. ‘Zelfvertrouwen genereert vertrouwen,’ had Valentina altijd gezegd. ‘Geloof in jezelf, Molly.’

‘Valentina heeft je met opzet meer verantwoordelijkheden gegeven na dit rapport. Ze wilde zeker weten dat je haar functie probleemloos van haar over zou kunnen nemen.’

‘Omdat elke afdeling was gevraagd een opvolgingsplan te hebben. Voor noodgevallen!’ riep Molly uit. Een jonge vrouw die Yu heette, had Molly een week lang vergezeld, zodat ze stante pede Molly’s plaats kon innemen. Maar dat zou pas over drie weken zijn, wanneer Molly met verlof zou gaan.

‘R en D lekt als de Titanic,’ zei Gio afgemeten. ‘En dan gaat het niet alleen om geld, maar ook om informatie. Dat beschouw ik wel als een noodgeval. Valentina is door mij gestuurd om dat schip weer vlot te trekken. Ik heb een gekwalificeerde assistente nodig. En dat ben jij dus.’ Hij gebaarde naar het scherm. ‘Welkom in je nieuwe functie als mijn assistent.’

‘Maar...’ De misselijkheid benam haar de adem. ‘Ik was...’ Ze balde haar handen in haar schoot tot vuisten. Ze kon hem niet over haar zwangerschap vertellen. Dat geheimhoudingsdocument had ze niet voor niets getekend. Het moest verborgen blijven. Maar dat werd wel steeds moeilijker.

Eigenlijk hoorde ze nu al met verlof te zijn. Maar Valentina was met Gio op reis geweest, zodat ze niet met haar had kunnen praten.

Ze was inmiddels veertien weken zwanger. En inmiddels begon alles aan haar ronder te worden; van haar gezicht tot haar borsten en van haar buik tot haar achterwerk.

Drie weken opzegtermijn, nu ze op de drempel van juli stonden, leek haar meer dan redelijk. In de zomer stond alles toch op een lager pitje. Dan zou ze de training van Yu kunnen afronden en zou ze niet te erg worden gemist. Dat was haar plan geweest.

Maar nu zat Gio met opgetrokken wenkbrauwen op haar antwoord te wachten.

Ze kon deze baan niet aannemen zonder hem te vertellen dat ze voorlopig niet van plan was op kantoor te komen.

‘Zou ik een paar dagen kunnen krijgen om erover na te denken?’ Ze moest Sasha vragen... Nou ja, ze kon haar haar dilemma onmogelijk eerlijk uitleggen, toch? Alles wat er in dit kantoor gebeurde, was strikt vertrouwelijk. Dus wat moest ze in vredesnaam doen?

‘Ik weet dat je al een paar gesprekken met headhunters hebt gehad, Molly,’ zei Gio met een ietwat blasé knipoogje.

‘Wat?’

‘Valentina zei dat je de laatste tijd vrije uren hebt opgenomen. Af en toe een middag. Dat respecteer ik.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Mensen moeten af en toe eens om zich heen kijken, erachter komen wat ze waard zijn. Nu ben je ook beter voorbereid op dit gesprek.’

Dat was ze helemáál niet. Ze onderdrukte een hysterische giechel. Die vrije middagen hadden een heel andere, veel persoonlijker reden gehad.

‘Maar goed, nu ben ik natuurlijk óók goed voorbereid,’ zei hij droogjes, terwijl hij nog iets intypte op zijn toetsenbord. ‘Als ik om je loyaliteit moet vechten, moet ik ook meer op tafel willen leggen. Dit is het salaris dat ik je wil bieden, mét een bonus als je bereid bent minstens twee jaar aan te blijven. Je mag je eigen assistent aannemen, natuurlijk. Valentina zei dat Yu je goed beviel, maar ze heeft nog een paar andere cv’s opgevraagd van geschikte kandidaten. Je krijgt een toelage voor je garderobe, omdat je me voortdurend zult vergezellen. Verder een onkostenvergoeding van de zaak. En je mag gebruikmaken van onze auto’s. Ik denk dat je je wel moet kunnen vinden in dit zeer genereuze aanbod, maar ik ben altijd tot onderhandelen bereid. Niemand is tenslotte onvervangbaar, maar ik vervang je eigenlijk liever niet. Daarvoor zijn we te veel bij elkaar op ons gemak.’

Op ons gemak?

Dat was wel het laatste wat ze bij hem voelde.

Waarom moest hij haar per se nú die droombaan aanbieden? Niet alleen had ze aangeboden draagmoeder te zijn voor Sasha, maar inmiddels was ze drie maanden zwanger van de baby van het stel. Ze kon deze baan echt niet aannemen. Niet alleen was het een ontzettend veeleisende functie, maar ze kon in die functie ook niet zichtbaar zwanger zijn, vervolgens een paar weken vrij nemen, om dan zonder baby terug te komen. Daar zouden heel veel vragen van komen.

Maar het idee dat ze hier ‘nee’ tegen zou moeten zeggen, maakte haar bijna aan het huilen.

‘Dit valt nogal rauw op m’n dak,’ wist ze uit te brengen. Haar stem klonk schor. ‘Ik wil u niet laten zitten nu Valentina weg is, zeker niet. Maar ik wil er echt een paar dagen over nadenken.’

Gio leunde achterover en keek haar doordringend aan.

Ze bloosde en sloeg haar ogen neer.

‘Heb je een vriend? Een verloofde?’

Ook zíjn stem klonk schor en enigszins ongerust.

‘Nee.’ Ze had een brok in haar keel en keek naar haar verkrampte vingers. Daten was wel het laatste waar ze aan dacht. Bovendien vergeleek ze toch iedereen met hem. Maar ze kon het niet laten op te merken: ‘Niet dat u daarnaar mag vragen.’

‘Ik vroeg het als vriend.’ Zijn stem liep over van ironie. ‘Ik begrijp waarom je meer tijd wilt, Molly. Voor mij alwéér een reden waarom ik je absoluut perfect vind voor deze functie. Je bent niet impulsief. Je weet in een crisis het hoofd koel te houden, en je zeurt er niet over.’ Zijn blik bleef doordringend.

Opnieuw moest ze enorm haar best doen om haar gezicht in de plooi te houden. Hij had erbij moeten zijn in die scheepshut, acht maanden geleden, toen ze daar met Sasha was en ze, slechts een uur na het weerzien met haar vriendin, tegen haar had gezegd: ‘Ik doe het. Ik word je draagmoeder.’

Ze had er geen spijt van gehad. Geen moment. Maar ze had niet gedacht dat ze met haar afwezigheid Valentina zou benadelen. Een assistent van een assistent was een redelijk makkelijke baan. Assistent van een man als Gio vereiste dat ze vrijwel vierentwintig uur per dag voor hem klaar moest staan. Dat ze bereid moest zijn op ieder willekeurig moment op reis te gaan. Hij moest zich veilig genoeg voelen bij haar om haar toegang te kunnen geven tot zijn meest persoonlijke zaken; bijvoorbeeld welke vrouw ze bloemen moest sturen nadat hij de nacht bij haar had doorgebracht.

Terwijl ze naar woorden zocht, werd de stilte tussen hen drukkender. Durfde ze hem te vertellen dat die vrije middagen een medische reden hadden gehad? Dat had ze tegen Valentina willen zeggen. Ze had een briefje van de arts om het te bewijzen.

Gio’s telefoon ging. Hij keek naar zijn scherm en drukte op een toets.

‘Valentina,’ zei hij. ‘Molly zit hier, en ze blijft bescheiden. Ze probeert me ervan te overtuigen dat ze niet geschikt is voor de functie.’

‘Gio, dit is heel vervelend.’ Valentina’s stem klonk ernstig. ‘Maar Ilario belde me net. Hij weet niet dat ik naar... Het is je grootvader. Hij is heel erg ziek en wil geen arts zien. Moet ik met je afspreken in Genua of...’

Molly zag alle kleur uit Gio’s gebruinde gezicht wegtrekken. Het raakte haar. Iedereen wist dat hij vervreemd was van zijn ouders. Zijn grootvader had hem grootgebracht, en de twee hadden een hechte band.

Meteen schoot ze in de modus van de betrouwbare assistente, waarvoor ze zo zorgvuldig was opgeleid. ‘Ik ben er, Valentina. Ik regel alles en ga met hem mee. Hou de lijn alsjeblieft open. Ik wil graag zeker weten dat ik je kan bellen als ik vragen heb.’

‘Absoluut. Dank je wel, Molly. Hou me op de hoogte.’

‘Dat zal ik doen.’ Molly stond op en drukte de knop in waarmee de oproep beëindigd werd. ‘Ik regel dat de privéjet klaarstaat.’

 

‘Signore...’ Ilario was de maggiordomo in de villa van Gio’s grootvader in Portofino. Hij werkte al voor de familie sinds het huwelijk van Ottorino, nu zestig jaar geleden.

‘Is hij in zijn kamer?’ vroeg Gio.

‘Si.’

‘Laat de arts komen. Ik ga naar boven om hem over te halen de arts binnen te laten.’

‘Grazie.’ Ilario wierp een vluchtige blik op Molly.

Gio had haar arm weer vastgepakt. Hij deed dat voortdurend, zonder dat dat de bedoeling was. Ze was niet zijn vriendin. Ze had geen ondersteuning nodig wanneer ze uit zijn jet of zijn auto stapte. En toch had hij het elke keer gedaan.

Ze was ook zo warm. En hij voelde zich alsof hij in een blok ijs zat. Zijn ijskoude vingers bleven maar zoeken naar die warmte die door de mouw van haar zijden blouse heen kwam. Zijn hart was bevroren van angst.

Hij haatte dat gevoel. Haar aanraking was het enige wat hielp.

‘Ik ben Molly.’ Ze schonk Ilario die zonnige glimlach die Gio al bij hun eerste ontmoeting recht in het hart had geraakt. Daarom ook had hij nooit iets met haar geprobeerd. Hij genoot van de warmte van haar nabijheid, maar bleef zorgvuldig weg van het vuur.

‘Valentina heeft andere bezigheden,’ ging ze verder. Daarmee benadrukte ze dat ze niet Valentina’s opvolgster was, wat hem irriteerde. ‘Van haar weet ik dat ze hier een kamer tot haar beschikking heeft. Wilt u me die wijzen? Dan loop ik u verder niet in de weg.’

‘Nee.’ Gio pakte haar arm steviger vast. ‘Ik wil Nonno zien, zodat ik weet waar ik aan toe ben. En daarna hebben jij en ik dingen te bespreken.’

Het nieuws over zijn grootvader had hem hard geraakt. Maar intussen gingen zijn verplichtingen als CEO gewoon door. Molly had de hele nacht telefoontjes uit New York voor hem opgevangen en kon die uitdaging absoluut aan, zo had hij kunnen constateren. Ze bleef kalm en wist ook anderen te kalmeren. En intussen hield ze hem uit de wind, zodat hij alle ruimte en rust had om te verwerken wat er met zijn grootvader stond te gebeuren.

Ze was ook belachelijk inschikkelijk. Liet haar hand in de zijne glijden, alsof hij een kind was dat naar veiligheid zocht.

Gio wist wel beter. Veiligheid bestond niet. Maar haar hand accepteerde hij wel. Hij voelde een knoop in zijn maag terwijl hij haar meetrok de grote trap op, naar de overloop.

‘Gio?’

Ze zei het met een klein stemmetje, maar dit was de eerste keer dat ze hem bij zijn voornaam noemde. Daar schrok hij zo van dat hij prompt bleef staan.

Hij probeerde zijn vrouwelijke werknemers niet anders te zien dan als mensen met bepaalde vaardigheden. Maar van Molly was hij zich altijd scherp bewust geweest. Ze was een natuurlijke schoonheid, met een lelieblanke huid en grote bruine ogen. In het jaar dat ze voor Valentina was gaan werken, die het schoolvoorbeeld was van het soort vrouw dat haar opvoeding aan een exclusieve Zwitserse kostschool had genoten, had Molly geleerd haar aantrekkelijke kanten uit te buiten. Haar dikke, glanzende bruine haar was opgestoken in een gladde chignon. Haar make-up had ze bijgewerkt aan boord van het vliegtuig, en ze droeg een mooie, wijde pantalon, die elegant over haar sleehakken viel.

De laatste tijd was ze wat aangekomen. Die extra pondjes gaven een weelderige zachtheid aan haar toch al zeer vrouwelijke vormen. Hij vond het moeilijker dan ooit om zijn ogen van haar af te houden.

‘Au. Je knijpt mijn hand fijn.’ Ze bewoog haar hand in de zijne.

Met een onderdrukte vloek liet hij haar los en wreef over zijn gezicht. Er was een nare, scherpe hoofdpijn komen opzetten.

‘Hé, het is oké, hoor. Ik begrijp het best,’ zei ze zacht. Ze klopte zachtjes op zijn arm. ‘Dit is gewoon een moeilijk moment. Als je wilt dat ik met je mee naar binnen ga...’

‘Ja, dat wil ik.’ Hij zou zweren dat hij van niemand afhankelijk was. Voordat mensen om hem heen de kans kregen dichterbij te komen, verwijderde hij ze efficiënt uit zijn leven. Dat was een les die hij al heel vroeg in zijn leven had geleerd. Veel te vroeg.

Misschien was dat wel wat er speelde. Hij was geïrriteerd dat ze zich niet meteen aan zijn voeten had geworpen toen hij haar die baan had aangeboden. Hij wilde haar hebben waar hij haar in de gaten kon houden, tot hij precies wist welke kant ze op zou gaan.

Waarom? Toen Valentina om die promotie had gevraagd, had hij haar die gegeven zonder zelfs maar met zijn ogen te knipperen. ‘Iedereen is vervangbaar,’ had hij die ochtend tegen Molly gezegd. En dat meende hij ook.

Maar dit gaat niet over Molly, wees hij zichzelf terecht. Dit ging over het onvermijdelijke verlies van zijn grootvader. Niemand had het eeuwige leven.

Hij haalde diep adem en keek naar de deur die toegang gaf tot Nonno’s privévertrekken. Wat stond hem te wachten?

Molly liet haar hand weer in de zijne glijden. Ze legde haar andere hand over zijn knokkels en glimlachte hem geruststellend toe. Haar huid oogde zo donzig; hij wilde zijn hand om haar wang leggen en met zijn duim over die volle onderlip gaan. En misschien ook met zijn tong.

Haar ogen werden groter, alsof ze zijn gedachten geraden had.

Snel richtte hij zijn blik weer op de deur. Hij greep haar hand steviger beet en deed toen de deur open, leidde haar via de zitkamer naar de slaapkamer, waar zijn grootvader in het grote bed lag.

De vitrage was gesloten, zodat het uitzicht op de zee vaag bleef. Het gefilterde licht viel op zijn grootvaders bleke gezicht.

‘Nonno,’ zei Gio zacht, terwijl hij bij het bed kwam staan.

Ottorino was tachtig en droeg een pyjama, maar zijn grijze haar was netjes gekamd en zijn kaak gladgeschoren. Hij knipperde met zijn ogen en opende die. Meteen keken ze Gio alert aan.

‘Je bent er,’ zei hij in het Italiaans, met schorre stem. ‘Dat is goed. Wie is dit? Geen verpleegster.’

‘Nee, dit is Molly, mijn...’ Hij had nog altijd zijn hand in de hare. Ze had de baan als zijn assistente nog niet geaccepteerd. Maar zo noemde hij haar toch maar.

‘O?’ zijn grootvader leek ervan op te kikkeren. Bij Gio’s korte aarzeling ging zijn blik naar hun handen.

Gio liet Molly los. ‘Wat zei de dokter?’

‘Het maakt niet uit wat hij zegt. Als mijn tijd gekomen is, dan is dat zo.’ Nonno tilde zijn hand van zijn borst. ‘Als je nu maar getrouwd was geweest en een zoon had gehad, Gio. Dan zou ik in vrede kunnen sterven.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Iemand die onze nalatenschap kan voortzetten. Waarom hebben we anders zo’n moeite gedaan als het niet voor onze kinderen was?’

‘Ik weet het, Nonno.’ Schuldgevoel vermengde zich met oude woede. Drie jaar geleden had hij geprobeerd de wens van zijn grootvader te vervullen, maar na een fortuin te hebben gespendeerd aan een spectaculaire bruiloft, had zijn verloofde besloten er op het laatste moment met haar jeugdliefde vandoor te gaan, Gio diep vernederd bij het altaar achterlatend met de rekening.

Sinds dat moment had hij geen serieuze relatie meer gewild.

Er werd zachtjes op de deur van de zitkamer geklopt.

‘Nee, niet de dokter!’ riep Nonno boos.

‘Je laat ook een koppige kerel na, die heel erg op jou lijkt. Wat dácht je nou dat ik zou doen?’ vroeg Gio. ‘Ik wil horen wat hij te zeggen heeft. Wat zul jij een figuur slaan als ik hier helemaal heen gevlogen ben en van hem moet horen dat je alleen wat meer vezels moet eten om weer beter te worden.’

‘Helemaal niet grappig,’ zei Nonno narrig. Maar zijn mondhoeken trilden. ‘Dan wil ik ook kijken of we tijd hebben om m’n begrafenis te plannen.’

‘Ik ga wel even naar buiten,’ zei Molly zacht. ‘Het was heel fijn om kennis met u te maken, Signor Casella,’ zei ze, in heel behoorlijk Italiaans. ‘Ik hoop dat u zich snel weer beter voelt.’

‘Otto,’ verbeterde zijn grootvader haar. ‘En blijf alsjeblieft in de buurt. Je vrolijkt de boel hier enorm op.’

‘Ik blijf hier zolang Gio me nodig heeft.’ Ze glimlachte geruststellend en liep toen naar buiten.

‘Assistente? Huh!’ smaalde Nonno.

Gio besloot dat maar te negeren en begroette de arts die Molly onderweg had binnengelaten.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Molly’s misselijkheid sloeg keihard toe. Ze kon niet anders dan naar de dichtstbijzijnde wc rennen. Dit was geen ochtendmisselijkheid, dit was gewoon stress; niets meer en niets minder.

Wat een dag. En dan was de middag nog niet eens voorbij.

Zoals Gio al had voorspeld, had haar telefoon roodgloeiend gestaan vanaf het moment dat Valentina in New York was begonnen schoon schip te maken. De hele vestiging daar was in paniek, van de receptioniste tot de raad van bestuur. Iedereen wilde Gio spreken, weten of ook zij hun baan zouden kwijtraken. Molly had de officiële aankondiging opgesteld, maar Gio was zo in zichzelf gekeerd geweest, dat ze hem niet had gevraagd die goed te keuren.

Het enige wat ze had kunnen doen, was de paniek enigszins temperen met vage uitspraken als ‘er volgt nog een officieel bericht’ en ‘ik kom er nog op terug’.

Meestal bloeide ze op dagen als deze helemaal op. Ze was gek op de uitdagingen die deze baan haar bood. En dat maakte haar nieuwe rol, en het feit dat ze er niet volledig voor kon gaan, des te frustrerender.

Ze kreunde van ellende.

‘Molly?’ Gio klopte op de deur. ‘Ben jij ook ziek?’

‘Wat?’ O, god. Ze trok door en kwam wankelend overeind. Vlug plensde ze wat water op haar gezicht en spoelde haar mond. Haar mascara was uitgelopen, en haar gezicht was vlekkerig.

Heel fijn. Niet dat ze dacht dat hij haar aantrekkelijk vond, maar ze moest er ook weer niet té afstotelijk uitzien.

Bij het openen van de deur botste ze bijna tegen Gio op. Hij stond in de deuropening, met een zorgelijke frons op zijn gezicht.

‘Moet ik de dokter even halen?’ vroeg hij.

‘Nee, echt, het gaat prima,’ hield ze vol. ‘Wat zei de dokter over je grootvader?’

‘Het zou een virus kunnen zijn dat zijn hart heeft aangetast. Nonno heeft een infuus geaccepteerd, maar hij wil niet naar het ziekenhuis. Geen drastische ingrepen, zegt hij.’ Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Hij vindt dat hij het al te lang zonder m’n grootmoeder moet doen.’

‘O...’ Ze kon geen woorden vinden om haar medeleven uit te drukken.

‘Ik kan hem natuurlijk niet dwingen een behandeling te accepteren, maar...’

Hij wilde het wel. Dat zag ze aan de gekwelde blik die hij naar de slaapkamer wierp.

‘Ik vind het heel erg voor je,’ zei ze. In een instinctief gebaar sloeg ze haar armen om hem heen, niet wetend wat ze anders moest doen voor iemand met zo veel verdriet.

Toen Gio verstijfde, besefte ze dat ze te ver was gegaan. Maar net op het moment dat ze zich wilde terugtrekken, sloeg hij zijn armen ook om háár heen en drukte haar dicht tegen zich aan.

Het was troostend bedoeld, maar ze merkte dat ze haar ogen sloot en ervan genoot hem tegen zich aan te voelen. Zo zou het dus voelen als ze iemand was van wie hij hield, die hem kon aanraken wanneer ze maar wilde. Die zijn hartslag tegen haar wang mocht voelen en de warmte van zijn huid tegen de hare, door hun kleren heen. Ze voelde een diep verlangen om haar handen over zijn rug te laten glijden en zijn mond te kussen.

Gio liet haar abrupt los. ‘Dat was niet gepast.’

‘Ik weet het. Het spijt me.’

Hij maakte een nonchalant gebaar, alsof hij de omhelzing verder totaal niet belangrijk vond. Dat stak haar. Het leek alsof hij een muur rond zichzelf had opgetrokken, waardoor ze hem niet meer peilen kon.

Stijfjes knikte hij naar het toilet. ‘Als je niet ziek bent, wat was dát dan?’

‘Zenuwen,’ zei ze, terwijl ze haar handen diep in haar zakken duwde, zodat ze die niet weer per ongeluk op haar buik zou leggen.

‘Waarover dan? Toch niet vanwege deze baan? Je hebt je zo kranig geweerd tot nu toe, precies zoals ik had verwacht. En ik ben er klaar mee,’ vervolgde hij. Zijn blauwe ogen keken haar doordringend aan. ‘Als je meer geld wilt, zeg dat dan, maar hou op met dat getwijfel over dat je de functie misschien niet aankunt. Laten we gewoon aan het werk gaan.’

Haar hart klopte in haar keel. ‘Ik kan de baan niet accepteren.’ Ze vond het vreselijk om dit te zeggen terwijl hij haar zo hard nodig had op dit moment. Terwijl ze wegliep over de zwart-witte tegels, bedacht ze hoe toepasselijk het was. Het was inderdaad alsof ze in een levend schaakspel verzeild was geraakt en al haar zorgvuldige, stap voor stap uitgedachte strategieën gedwarsboomd zag worden.

‘Wat is het probleem?’ vroeg hij gebiedend. Hij sloeg zijn armen over elkaar heen. ‘Leg dat eens uit.’

Werken voor hem was de kans van haar leven. Maar het was ook te veel. Híj was te veel. Op een bepaald moment zou hij merken hoezeer ze zich tot hem aangetrokken voelde. Dat feit zou net zo onvermijdelijk aan het licht komen als haar zwangerschap.

Maar als ze wegging, zou ze daar ook spijt van krijgen. In feite hielp ze daarmee haar eigen carrière om zeep. Ja, misschien zou ze over een maand of zes weer aan het werk kunnen gaan, maar deze baan zou ze kunnen vergeten als ze nu ‘nee’ tegen hem zei. Bovendien zou ze dan haar kans verspelen om deze man beter te leren kennen.

Er kwam een dienstmeisje langs met een dienblad, op weg naar de kamer van Gio’s grootvader.

Gio, geïrriteerd door de onderbreking, greep Molly bij haar elleboog en troonde haar mee naar een slaapkamer. Ze schrok toen hij de deur met een klap dichtsloeg.

‘Dit is mijn kamer. Hier zal niemand ons lastigvallen.’ Hij sloeg opnieuw zijn armen over elkaar. ‘En nu wil ik dat je vrijuit spreekt.’

Dat mocht ze niet. Maar ze moest hem toch íéts kunnen vertellen. Aarzelend begon ze: ‘De afspraken die Valentina in mijn agenda zag, waren van medische aard. Ik wil er verder niet over praten, maar ik verwacht dat ik binnenkort vrij moet nemen om –’

Hij vloekte. ‘Ben je zwanger?’

 

‘W-Waarom vraag je dat?’ vroeg Molly. Haar hand zocht steun bij de rugleuning van een stoel.

‘Dat is de enige logische conclusie.’ Het idee schokte hem diep. Maar goed, dit verklaarde wel haar aarzeling over die baan en de geluiden die hij uit de wc had horen komen. ‘Ontken het nu maar niet. Je kijkt zo schuldig als wat.’

Ze greep de rugleuning van de stoel nog steviger vast en werd doodsbleek.

Heel even dacht hij dat ze flauw zou vallen, maar ze richtte haar blik naar het raam en rechtte haar rug.

Zelf had hij ook het gevoel onderuit te gaan. Zo heftig was de schok. Maar waarom eigenlijk? Iedereen had toch recht op een privéleven? Zelfs, dacht hij er ironisch achteraan, zijn eigen werknemers. Maar hoe kon dit? En wie was de vader?

‘Je zei dat je geen vriend had.’

‘Heb ik ook niet,’ zei ze. De aarzeling was uit haar stem verdwenen. ‘Ik wil het hier verder niet over hebben. Mijn persoonlijke gesteldheid is niet de zaak van mijn werkgever.’ Ze liep naar de balkondeur en keek naar buiten.

Gio liet zijn hand over zijn gezicht gaan. ‘Valentina weet het niet,’ was zijn volgende conclusie.

‘Niemand weet het.’ Molly draaide zich om. ‘En daar is niets geks aan. De meeste mensen houden de eerste drie maanden van een zwangerschap stil, voor het geval er iets misgaat.’

Als ze zich zorgen maakte over een miskraam, dan was deze zwangerschap dus gewenst. En het ging hem niets aan, maar hij wilde ineens héél graag weten wie haar zwanger had gemaakt. ‘Weet de váder het in elk geval?’

Ze klemde haar lippen op elkaar. ‘Daar mag ik met jou helemaal niet over praten.’

‘Ik wil je niet ontslaan, Molly,’ zei hij. ‘Ik probeer met je mee te denken, zodat je je baan kunt houden.’ Dat moest toch duidelijk zijn? ‘Als je met zwangerschapsverlof wilt, dan kan dat. Maar vertel me ten minste hoe het zit. Dan proberen we er samen uit te komen. Ik zie niet in waarom je hierdoor niet mijn assistent zou kunnen worden.’

Assistent? De sceptische vraag van zijn grootvader klonk na in zijn gedachten. En toen zijn smeekbede. Was je maar getrouwd en had je maar een zoon, Gio. Dan zou ik in vrede kunnen sterven.

‘Dit is strikt privé en niet bespreekbaar.’ Koppig sloeg ze nu zelf haar armen over elkaar. ‘Ik wilde Valentina al om een verlof van een halfjaar vragen, dat over drie weken in zou gaan. Dus ik kan je alleen die drie weken bieden, mits ik geen complicaties krijg. En mocht je een vervanger kiezen, dan zal ik die zo veel mogelijk ondersteunen.’

‘Drie weken? Hoever ben je dan al?’

‘Drie weken,’ herhaalde ze, zijn vraag negerend. Ze wees naar haar buik. ‘Alles wat hierover gaat, is absoluut taboe. Het is even vertrouwelijk als de bedrijfsinformatie die jij op mijn bureau legt. Ik meen dat, Gio. Je mag het níémand vertellen.’

Hij had haar nooit eerder zo gezien. Ze had haar kin in de lucht gestoken, en haar ogen fonkelden strijdlustig. Zo sexy. Ze was...

Hij riep zichzelf snel tot de orde.

Blijf alsjeblieft in de buurt. Je vrolijkt de boel hier enorm op. Opnieuw hoorde hij in gedachten de stem van zijn grootvader.

Zou zij Nonno’s laatste dagen kunnen opvrolijken?

‘Drie weken,’ herhaalde hij. ‘Ik wil niet te nieuwsgierig zijn...’ Dat was hij natuurlijk wél. ‘...maar ik wil weten of de vader van de baby bezwaar zal maken dat je de komende drie weken elke minuut met mij gaat doorbrengen.’

Ze dacht even na. ‘De vader en ik hebben geen relatie,’ zei ze ten slotte. ‘Niet zoals je denkt.’

Mooi.

‘Ik wil graag werken tot de eenentwintigste,’ ging ze verder. ‘Die tijd kan ik je bieden, zonder dat hij moeilijk gaat doen.’

‘Is hij van plan jou en de baby financieel te ondersteunen?’

‘Drie weken. En dit onderwerp is verder niet bespreekbaar.’ Ze wees nogmaals naar haar buik. ‘Dat zijn mijn voorwaarden.’

‘Drie weken, waarin ik de tijd krijg mijn voorwaarden zo aantrekkelijk te maken dat je besluit te blijven. Alles wat ik je vanochtend heb geboden, mag je onmiddellijk meenemen. Ook de bonus. En die verdubbel ik telkens wanneer jij besluit je termijn te verdubbelen.’

‘Je bedoelt toch niet –’

‘Ik verdubbel hem als je bereid bent nog drie weken aan te blijven, en verdubbel hem opnieuw als je twaalf weken blijft.’

‘Dat gaat niet gebeuren!’ riep ze uit. ‘Ik probeer hier geen slaatje uit te slaan, Gio. Dit is gewoon de realiteit van de situatie waar ik in zit.’

‘Dat zien we dan verschillend.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Je zult meer dan één assistent nodig hebben. Want ik ben nu je enige prioriteit.’ Waarom beviel die gedachte hem zo goed? ‘We blijven hier en werken vanuit het kantoor in Genua. Ik snap dat je lichamelijk wat beperkt bent momenteel, maar buiten dat ben je van mij, in elke rol die ik van je nodig heb.’

Molly keek hem met grote ogen aan. Er verscheen een zachte blos op haar wangen. Meestal probeerde hij die ook te negeren. Er waren veel vrouwen die niet konden verbergen dat ze hem aantrekkelijk vonden. Het had hem nooit zelfingenomen gemaakt. Maar Molly leek hem altijd met haar ogen te volgen, en daar genoot hij wel degelijk van.

Omdat hij haar baas was, had hij zich nooit laten gaan. Er liepen genoeg andere vrouwen rond buiten het kantoor. Het feit dat hij haar zo aantrekkelijk vond, was voor hem zelfs een reden geweest om te aarzelen of hij haar wel als Valentina’s opvolgster wilde. Hij had erop vertrouwd dat hij zijn handen kon thuishouden, maar nu dreigde hun relatie veel persoonlijker te worden dan hij had voorzien. Misschien deed dat er echter niet zo toe; hij zou er vast wel iets op kunnen verzinnen.

Daar was hij van overtuigd, tot hij haar op haar onderlip zag bijten. Hij voelde zijn onderbuik verstrakken.

‘Als ik met die voorwaarden akkoord ga, beloof je dan dat je nooit, nooit iemand zult vertellen over...’ Ze knikte naar haar buik.

‘Dat beloof ik.’ Hij stak zijn hand uit.

Molly slikte en keek hem onderzoekend aan.

‘Zijn we het eens?’ drong hij aan. ‘Of wil je eerst meer geld voor die bonus?’

‘Doe niet zo raar.’ Ze schudde hem prompt de hand. ‘Je bent al ruimhartig genoeg geweest. Dank je wel.’

Hij snoof. ‘Ik ben helemaal niet ruimhartig. Ik ben gewoon bereid de prijs te betalen die nodig is om te krijgen wat ik hebben wil.’

‘Wat bedoel je daarmee?’ Ze probeerde haar hand terug te trekken, maar hij bleef hem vasthouden.

‘Wat ik daarmee bedoel? We gaan mijn grootvader vertellen dat je mijn verloofde bent.’


Hoofdstuk 3

 

 

 

Molly was sprakeloos.

Gio trok zijn wenkbrauwen op, alsof hij haar wilde uitdagen tegen hem in te gaan.

In de stilte die volgde, hoorde Molly haar maag rommelen.

‘We gaan zo lunchen,’ kondigde Gio aan, die het blijkbaar ook had gehoord. ‘En daarna brengen we Nonno het blije nieuws.’

‘Mr Casella –’

‘Nee Molly, niet terugkrabbelen nu. Ik heb jouw voorwaarden geaccepteerd, nu accepteer je ook die van mij.’ Hij opende de deur.

‘Maar je hebt me erin geluisd!’ riep Molly uit.

‘Beschouw het maar als de kleine lettertjes van de overeenkomst. We willen lunchen op het terras.’ Dat laatste zei hij in het Italiaans tegen een bediende die langsliep.

Verbouwereerd liep Molly met hem mee. Ze had te veel honger om nu verontwaardigd weg te lopen, zoals ze eigenlijk had willen doen. Hij wist nu van haar zwangerschap. Ze zou Sasha moeten waarschuwen.

‘Wat is er met m’n tas gebeurd?’ vroeg ze aan de jonge vrouw die hun op het terras een glas aanreikte met een koel drankje dat ze niet kende. Het rook naar sinaasappel en nootmuskaat.

‘We hebben veel te doen, denk je niet? Eerst die aankondiging van Valentina afhandelen. Wat hebben we nog meer dat niet kan wachten?’

Haar laptoptas werd gebracht, en ze gingen aan het werk, terwijl ze intussen verwend werden met een bijzonder smakelijke lunch. Rechtstreeks samenwerken met Gio bleek een waanzinnig opwindende ervaring. Gio nam razendsnel beslissingen, en Molly vond het een hele uitdaging om hem stap voor stap tegemoet te komen. Alsof ze een sexy tango aan het dansen waren.

Pas toen Gio opstond om met de arts te praten, die net naar buiten kwam, kon ze even op adem komen. Ze haalde haar privételefoon tevoorschijn en stuurde Sasha een berichtje, met de vraag of ze een belafspraak konden maken.

Het berichtje, zag ze, werd meteen gelezen. Er verschenen drie puntjes die aangaven dat Sasha aan het typen was.

‘Heb jij twee telefoons?’ vroeg Gio.

Molly schrok. ‘Ik had je niet horen terugkomen,’ zei ze met een beverig lachje. Ze klikte het scherm uit en legde de telefoon met het scherm naar beneden op tafel. ‘Die is vooral voor mijn zusje. Ze weet dat ik het druk heb, maar ze stuurt me de hele tijd berichtjes. Heel leuk, maar dat kan ik op m’n werktelefoon niet hebben.’

‘Ik weet eigenlijk niet zoveel over je familie. Heb je nog meer broers en zussen?’ Hij pakte zijn stoel er weer bij en knikte, ten teken dat de koffie gebracht kon worden.

Het interesseerde hem niet echt, natuurlijk. Hij vond dat hij dit soort dingen moest weten omdat hij nu voor haar verloofde doorging. Een idee waar Molly nog niet echt over na durfde te denken.

‘Wat zei de arts over je grootvader?’ vroeg ze, zijn vraag ontwijkend.

‘Niet veel goeds,’ zei hij somber.

‘O. Wat naar.’ Ze keek naar haar handen, die in haar schoot lagen.

‘Ik wil dat hij tijdens zijn laatste dagen gelukkig is, Molly,’ zei Gio zacht.

‘Dat weet ik.’ Het klonk alsof Ottorino inderdaad nog maar een paar dagen te leven had. Wat kon een leugentje om bestwil nu voor kwaad, als ze het maar een paar dagen hoefde vol te houden?

‘Maar dan gaat het alleen om hem, toch? Als we doen alsof?’ Ze keek hem aan. ‘We komen verder toch niet met die leugen naar buiten? Het blijft tussen hem en ons?’

Zouden ze elkaar moeten kussen? Ze probeerde niet naar die strenge mond van hem te kijken.

‘Sí.’

‘De belofte die jij me hebt gedaan,’ zei ze, knikkend naar haar buik. ‘Dat geldt ook voor hem.’

‘Dat weet ik.’

Haar telefoon gaf een ping. Ze schrok, bang dat het misschien Sasha was. Maar net toen ze het toestel omdraaide, kreeg ze er nog een paar, kort na elkaar.

‘Zie je?’ zei ze met een ironisch glimlachje. ‘Poezenfilmpje, dansfilmpje en “Kun je me helpen met m’n huiswerk?” ’

‘Hoe oud is je zusje?’ Hij keek nieuwsgierig naar het scherm.

‘Elf. En dit is een enorm dilemma voor me.’ Molly dacht even na. ‘Als ik reageer, ontdekt de lerares dat ze berichtjes stuurt. Dan is ze meteen voor de hele dag haar telefoon kwijt. Maar ik wil haar ook graag laten weten dat ik er voor haar ben.’ Ze las haar antwoord hardop voor. ‘Ik zit nu in een bespreking. Zeg maar dat je je huiswerk in de bibliotheek hebt laten liggen en doe het daar alsnog.’

‘Goede oplossing.’

Ze haalde haar schouders op en legde haar toestel weer weg.

‘Maar... het is wel een flink verschil in leeftijd. Jij bent... vijfentwintig?’

‘Zesentwintig.’ Ze dacht even na en vertelde hem toen wat ze iedereen vertelde wanneer haar veel jongere zusje ter sprake kwam. ‘Mijn moeder wilde eigenlijk niet nog meer kinderen. Zij en mijn vader zijn gescheiden toen ik zes was, voornamelijk omdat mijn moeders werk als verloskundige zo veeleisend was. Maar toen kwam mijn moeder in aanraking met een jonge moeder die haar kind graag wilde laten adopteren. Zo kwam Libby bij mijn moeder terecht. We zijn heel erg blij met haar. Ze is een bron van geluk.’ Zo veel geluk, dat Molly nu ook Sasha op die manier wilde helpen...

Haar weemoed was vast te zien geweest, want Gio zei: ‘Het is vast moeilijk om zo ver bij haar vandaan te zijn.’

‘Dat is het zeker. En vanwege het grote leeftijdsverschil zitten we elk ook in een andere levensfase. De rest van mijn middelbare school heb ik bijvoorbeeld thuis afgemaakt. En daarna ben ik naar een universiteit in de buurt gegaan, zodat ik zo lang als ik kon thuis kon blijven. Maar toen ik mijn diploma had, wilde ik graag op mezelf wonen en een carrière opbouwen. Mama had Libby niet geadopteerd om de opvoeding vervolgens aan mij over te laten. Daar was ze altijd scherp op. Ze heeft me altijd gesteund in m’n ambities. En toen ik zei dat ik in aanmerking kwam voor een overplaatsing naar Londen, heeft ze me daarin ook aangemoedigd. Ik dacht eigenlijk niet eens dat die door zou gaan, laat staan dat ik hier terecht zou komen.’

In Gio’s familieresidentie in Genua, als zijn zogenaamde verloofde...

‘Aha. Nu begrijp ik het.’ Gio knikte. ‘Je wilt dus terug naar New York om bij je familie te zijn, nu je –’

‘Gio!’ Ze wierp hem haar strengste blik toe.

‘O ja. Taboe.’ Hij stak verontschuldigend zijn handen omhoog. ‘Maar we zouden kunnen kijken of je ook vanuit New York kunt werken.’

‘Jij houdt echt niet op, hè?’

‘Dat beschouw ik als een van mijn talenten.’

Opnieuw ging haar telefoon. Sasha had gereageerd. Kan nu niet praten. Ben me aan het klaarmaken voor iets.

Het leek alsof Sasha haar afwimpelde. Maar Molly werd er niet boos om. Er waren allerlei redenen waarom Sasha en Rafael geheim wilden houden dat ze een draagmoeder in de arm hadden genomen. Als er stylisten en andere mensen om haar heen hingen, kon Sasha natuurlijk niet vrijuit praten.

‘Alles in orde?’ vroeg Gio.

‘Ja, hoor.’ Een pokerface bleef belangrijk in zijn bijzijn, dacht ze. Ze zette haar telefoon uit en stopte hem in haar tas.

‘Mooi,’ zei hij. ‘Dan gaan we nu bij Nonno langs.’

 

Otto zag nog altijd bleek en lag aan een infuus. ‘Ze is er weer.’ Zwakjes tilde hij zijn hand op.

Molly kwam bij hem zitten en nam zijn hand tussen haar beide handen.

‘Ah, sei caldo,’ zei hij. ‘Waarom heb ik je nooit eerder ontmoet?’

‘Ik werk in het kantoor in Londen.’ Hulpzoekend keek ze naar Gio.

‘Maar je bent toch Amerikaanse?’

‘Molly is een paar jaar geleden in het kantoor in New York begonnen.’ Gio legde zijn handen op haar schouders.

Ze voelde de aanraking tot in haar tenen. Haar hele lichaam begon ervan te tintelen. Ze wist zeker dat Otto haar blos zag, maar in deze situatie was dat misschien niet zo erg.

‘Het afgelopen jaar heeft ze onder Valentina gewerkt. Valentina heb ik naar New York gestuurd om de problemen daar op te lossen,’ vervolgde Gio.

‘Bene, bene,’ zei Otto, terwijl zijn scherpe blik van Molly’s blozende wangen naar Gio’s handen ging, die langzaam langs haar bovenarmen op en neer bewogen.

‘Ik ben niet helemaal eerlijk tegen je geweest vandaag, Nonno,’ ging Gio verder.

‘Dat zie ik. Assistente!’ smaalde Otto.

Molly legde haar hand op die van Gio, om hem te laten ophouden.

In plaats daarvan trok hij haar tegen zich aan en sloeg een arm om haar schouders, terwijl hij de andere arm om haar buik legde, zodat haar achterwerk tegen zijn bekken rustte.

Een warme gloed ging door haar heen. Ze merkte dat ze als vanzelf tegen hem aan leunde. Hoewel ze uit alle macht probeerde te verbergen wat ze voelde, merkte ze al dat dat van geen kant lukte. Om Otto’s scherpe blik maar niet te zien, keek ze maar naar zijn hand, die ze nog steeds vasthield.

‘Dit gebeurt allemaal veel sneller dan we hadden verwacht. Maar ik heb Molly gevraagd om met me te trouwen, en ze heeft “ja” gezegd. Ik wilde dat je dat weet, zodat je gerust kunt zijn.’

‘Dat is nog eens goed nieuws.’ De oude man slaakte een beverige zucht. Zijn ogen werden vochtig. Toen draaide hij Molly’s hand om. ‘Geen ring? Haal de ring van Nonna uit de kluis, Gio.’

Ze voelde Gio’s adem stokken.

‘O, ik...’ protesteerde Molly, maar Gio gaf haar een waarschuwend kneepje in haar arm en liet haar los.

‘Ik voel me erg vereerd, Nonno. Dank je wel.’ Gio liep weg en liet Molly bezorgd achter.

Ze zag dat Gio naar een grote zwart-witfoto liep van een bruidspaar. Toen hij de foto aan een scharnier van de muur wegdraaide, kwam daarachter een kluis tevoorschijn.

‘Die ring was van mijn grootmoeder,’ zei Otto tegen haar. ‘Daarna heeft mijn moeder hem gedragen, en na haar ging hij naar mijn Theresa.’ Onrustig bewoog hij zijn bevende hand over de hare. ‘Ik zou het fijn vinden om hem aan jouw hand te zien.’

En Gio’s moeder dan, vroeg ze zich af. Maar Gio liep al naar haar toe met een met fluweel bekleed doosje in zijn handen. Hij keek haar aan, en ze zag de verborgen boodschap achter zijn blik. Blijf bij me!

Het volgende moment knielde hij voor haar neer.

‘O!’ Ze sloeg haar handen voor haar mond.

‘Molly Brooks, wil je met me trouwen?’

Hij bood haar de ring aan. Ze voelde een brok in haar keel en kon geen woord uitbrengen. Waarom in vredesnaam niet? Het was maar toneelspel!

Otto grinnikte. ‘Geef hem je hand, carina.’

Ze gaf Gio haar rechterhand, realiseerde zich haar vergissing en stak hem haar linker toe. Haar hand trilde. Dit is niet echt, dit is niet echt...

Gio liet de ring aan haar vinger glijden en kuste haar knokkels.

De ring paste perfect, alsof hij voor haar gemaakt was. Ineens hunkerde Molly ernaar om haar moeder te vertellen dat ze verloofd was. En Libby. En Sasha.

Ze kon wel huilen. Waarom kwamen al haar dromen ineens tegelijk uit, maar dan op het slechtst denkbare moment?

Gio stond op, met haar hand tussen zijn beide handen. De uitdrukking op zijn gezicht was onmogelijk te peilen.

Verlegen keek Molly naar hun handen. ‘Ik voel me zo’n dwaas.’

‘Je bent perfect.’ Zijn stem klonk teder. Hij nam haar gezicht tussen zijn beide handen en kuste haar heel licht op de mond.

Misschien was de kus uitsluitend voor de ogen van zijn grootvader bedoeld, maar toen Gio zich iets terugtrok, bleven haar lippen aan de zijne plakken. Alles in haar wilde dit moment vasthouden. Wilde het echt maken. Ze boog zich nog iets dichter naar hem toe, nodigde hem uit om de kus langer te laten duren.

Er flitste iets op in zijn ogen, en het volgende ogenblik drukte hij zijn mond op de hare. Hij boog zijn hoofd iets opzij, en haar lippen weken meteen uiteen, waarna hij haar mond verkende op een manier die schokgolven door haar lichaam deed gaan.

Haar lichaam reageerde ongekend heftig. Ze was nog nooit eerder zo gekust.

Maar toen trok Gio zich terug.

Molly hoorde Otto zachtjes grinniken.

Het had maar een paar seconden geduurd, maar de kus had haar al definitief veranderd.

‘Nu heb je me weer iets gegeven om voor te leven,’ zei Otto met een zwak stemmetje. ‘Bel de ambulance, Gio. Nu mag het ziekenhuis zorgen dat ik lang genoeg in leven blijf om jullie nog te zien trouwen.’

 

Toen ze uren later aankwamen in zijn appartement in Genua, slaakte Gio een diepe zucht. Het appartement stond dichter bij het kantoor en het ziekenhuis dan de villa, dus het was een logische keus.

In het ziekenhuis had Nonno zuurstof en wat antivirale medicatie geaccepteerd. Hij had zelfs een beetje soep gegeten.

Molly stond telefonisch te overleggen met een boetiek. Ze was zonder bagage aangekomen, en Gio zag dat ze alles veel ingewikkelder maakte dan strikt noodzakelijk was. Hij vroeg haar of hij het gesprek kon overnemen.

‘Hebt u haar maten? Bene.’ Hij noemde een ruim bedrag. ‘Ze heeft alles nodig, van top tot teen, voor elke gelegenheid, en dat voor de duur van enkele weken. Als u het zelf niet hebt, belt u andere boetieks of die wel kunnen leveren. Wat ze niet gebruikt, retourneren we binnen een maand.’

Hij hoefde alleen maar zijn naam te noemen om meteen hun volle medewerking te krijgen. Nadat hij zijn adres had doorgegeven, gaf hij Molly de telefoon weer terug. ‘Leer delegeren,’ zei hij kortaf.

De rest van de middag en avond werkten ze door.

‘Wil jij ook iets?’ vroeg hij na het werk aan Molly, terwijl hij naar de bar liep.

‘Je hebt echt geen idee, hè?’

Ze klonk doodmoe en keek naar de pas afgeleverde pakjes alsof ze een berg moest beklimmen. O ja, zwanger, bedacht hij zich. Dat idioot belangrijke detail bleef hij maar vergeten. Waarschijnlijk omdat hij het niet wilde geloven. Niet alleen kwam het vanwege hun werk heel slecht uit, het zat hem ook op een dieper niveau flink dwars.

Wie was de aanstaande vader? En waarom deed die niet zijn stinkende best om een rol te spelen in haar leven en in dat van hun kind? Zelf zou hij dat wel doen.

Hij dronk in één teug de whisky op die hij had ingeschonken en probeerde die dwaze gedachte te verdrijven. Tegelijk met die kus, die zijn hele wezen op de kop had gezet.

Emoties hadden de overhand genomen. Dat moest de verklaring zijn. Het had verder immers niets betekend.

Het gebeuren van die middag was sowieso onwezenlijk geweest, van het moment dat Nonno ineens over die ring was begonnen, tot het moment dat Molly hun kus had verdiept.

Die ring. Het was de ring die Nonno niet aan Gio’s vader had willen geven toen die met zijn moeder wilde trouwen. En ook toen Gio zich vier jaar geleden zelf wilde verloven, had hij die ring niet gekregen.

Dat Nonno Molly die ring wél gunde, betekende veel, in meerdere opzichten. Het betekende bijvoorbeeld dat Nonno daadwerkelijk verwachtte dat hij binnenkort zou overlijden.

Ook dat wilde Gio eigenlijk niet geloven. Het ziekenhuis had hem een halfuur geleden nog laten weten dat zijn grootvader sliep en dat de koorts onder controle was. Ze zouden hem weer bellen wanneer er een verandering optrad.

Molly had de ring afgedaan, om roddels op het werk te voorkomen. Hij legde zijn hand op zijn borstzak, waar de ring nu in zat. Meteen voelde hij ook de grote verantwoordelijkheid die eraan kleefde. Hij had altijd geweten dat hij voor een erfgenaam moest zorgen, maar helemaal onbevangen stond hij daar niet tegenover. Stel dat hij er net zo’n puinhoop van maakte als zijn eigen ouders? Dat hij net zo jammerlijk faalde? Dat hij zijn kind beschadigde?

Molly leek meer dan bereid om moeder te worden. Ze dronk geen koffie of alcohol, en in de middag had ze per se even willen pauzeren om iets gezonds te eten.

Had hij haar te veel opgejaagd? Voor zijn grootvader ziek werd, was haar werk al veeleisend genoeg geweest. En de afgelopen dag had hij veel van haar gevraagd.

‘Welke kamer is van mij?’ vroeg ze terwijl ze een paar pakjes oppakte en de hal in keek.

‘Wat doe je? Leg die pakjes neer.’

‘Ze zijn niet zwaar, hoor.’

‘Je nieuwe assistent handelt die pakjes wel af. Waarom is Nelo er nog niet?’ Er waren drie assistenten voor Molly ingehuurd: een voor Londen, een voor New York en een voor Genua.

‘Ik heb hem naar huis gestuurd.’

‘Waarom?’

‘Omdat je had gezegd dat we voor vanavond wel klaar waren met ons werk.’

‘Ja, wíj wel. Maar hoe vaak heb jij om vier uur nog de telefoon gepakt om ontbijt voor mij en Valentina te regelen als we op reis waren?’

‘Dat weet ik niet. Tientallen keren?’

‘Minimaal. Anders zou je die baan ook niet gehouden hebben. En zou je deze nu niet hebben. Bel Nelo en zeg dat hij een tafel in een restaurant moet reserveren. Daarna komt hij hierheen om die pakjes uit te pakken en op te bergen.’

Molly keek hem even boos aan, maar legde de pakjes toch maar weer neer.

‘Moeten we echt uit eten?’ vroeg ze humeurig. ‘Als ik toch vrij ben, ga ik liever in bad en daarna naar bed.’

O ja, verdomme. Zwanger.

Ineens zag hij haar naakt voor zich, haar huid glimmend van het water en overdekt met badschuim... Verstrooid wreef hij over zijn wang, waar hij de stoppels al voelde opkomen. ‘Prima. Maar waag het niet om zelf eten te bestellen.’

Ze rolde nog net niet met haar ogen. Maar ze belde Nelo en vroeg hem beleefd om maaltijden te regelen.

‘Voor mij iets lichts met veel groenten. En als je toch bezig bent, wil ik ook graag dat je het ontbijt regelt en dat je vanavond nog langskomt om een paar zaken voor me op te bergen.’

‘Goed gedaan,’ merkte Gio op toen ze ophing.

Ze trok haar wenkbrauwen op, maar zei verder niets. ‘Welke kamer gebruikte Valentina?’

‘Zij heeft hier geen kamer. Meestal logeren we in de villa. Ik hou dit appartement alleen aan voor het geval ik ’s avonds laat nog moet overwerken of als ik een, eh...’ Als ik een date heb. En als er een vrouw in zijn appartement bleef slapen, dan lag ze niet in de logeerkamer...

Molly beet op haar onderlip en meed zijn blik.

Hij liep voor haar uit de gang op. Het appartement had twee slaapkamers en een gedeelde badkamer.

Molly nam amper notitie van haar omgeving. Ze leek onzeker en doodmoe.

Ineens besefte hij dat ze hem deze dag niet alleen professioneel had ondersteund. Ze had hem ook getroost en gerustgesteld, had zich zelfs aan het bed van zijn grootvader laten omhelzen en kussen – allemaal omwille van de schijn die ze als zijn verloofde moest ophouden.

Er vlamde een enorme honger naar haar in hem op. Zoals hij soms verlangde naar een goed glas sterke drank, zo hunkerde hij er nu naar om zichzelf te verliezen in seks.

En als hij dacht aan hoe ze op elkaar reageerden, dan wees alles erop dat seks met Molly een diep bevredigende ervaring zou zijn.

Maar het kon niet. Ze werkte immers voor hem. Bovendien was ze zwanger van het kind van een andere man.

Hij voelde zijn maag samentrekken van afgunst.

Waarom maakte deze man geen deel uit van haar leven? Gio kon geen greintje respect voor hem opbrengen. Als iemand die zelf door zijn ouders was verwaarloosd, had hij een hevige afkeer voor een man die een vrouw en haar ongeboren kind aan hun lot overliet.

Met zijn hoofd vol tegenstrijdige gedachten en gevoelens liep hij naar de badkamer om het bad vol te laten lopen. Hij sloot de deur naar zijn eigen slaapkamer en deed hem het volgende ogenblik ook op slot, alsof hij haar daarmee uit zijn gedachten kon bannen.

Toen aarzelde hij. Stel dat er iets gebeurde? Nee, onzin. Ze was een volwassen vrouw. Ze zou heus niet in bad verdrinken.

En ze was ook alleen maar zijn assistente. Waarom maakte hij zich zo druk om haar?

‘Luister eens,’ zei hij terwijl hij haar kamer binnenliep. ‘Je weet dat ik iemand ben die doorgaat tot hij erbij neervalt. Ik verwacht van jou dat jij zelf je grenzen aangeeft en me vertelt wanneer het voor jou te veel wordt.’

‘Meen je dat?’

‘Ik zeg het toch?’

‘Oké.’ Ze knikte. ‘Dan zal ik heel duidelijk zijn. Ik kan niet met je trouwen. Dat doe ik dus ook niet. En dat is niet onderhandelbaar. Ik wil dat je grootvader herstelt. En als dat gebeurt... Het kan niet verder gaan, Gio. Het had al nooit zover moeten gaan.’

Ze had vast wel gelijk, maar... ‘Hij is nu in het ziekenhuis en hij weigert geen behandeling meer. Maar ik ga me niet verontschuldigen voor mijn tactiek om hem zover te krijgen.’

Hoorde die kus daar ook bij? Ondanks zijn voornemen om haar emotioneel op afstand te houden, bleef hij maar terugdenken aan die kus. De hartstocht die hij op dat moment gevoeld had, was absoluut wederzijds geweest. Hij had haar hand in zijn haar gevoeld, en ze had hem zelfs aangemoedigd.

Hij voelde zijn lendenen gloeien bij de herinnering.

Blozend wendde ze haar blik af, maar niet voordat hij een mengeling van verlangen en verwarring in haar ogen had gezien. Aan haar afhangende schouders zag hij hoe moe ze was.

‘Ik waardeer alles wat je vandaag voor me hebt gedaan, Molly,’ zei hij. Het was de zoveelste poging om hun zakelijke relatie terug te brengen. ‘Ik heb veel van je gevraagd. Je bent me in alles tegemoetgekomen. Daarom wil ik je graag aanhouden.’

Zag hij nu teleurstelling in haar ogen? Had hij haar gekwetst? Vatte ze het op als een afwijzing?

Ze verborg het met een nietszeggend glimlachje. ‘Probeer je me nu een langere termijn op te dringen?’ Ze liep naar de deur naar de hal, een duidelijke hint dat hij haar kamer moest verlaten.

‘Nee.’ Hij bleef in de deuropening staan. ‘Ik wil je eraan herinneren dat het bedrijf toewijding op lange termijn beloont, dus –’

‘O, hou toch op!’ Ze proestte het uit. ‘Drie weken, Gio. Minus vandaag. En dat is niet onderhandelbaar.’

Dat kwam hard aan. Hij was het niet gewend dat mensen hem dingen weigerden. Wie had gedacht dat ze zo onbuigzaam zou zijn? Verbouwereerd liep hij de gang op. Molly deed de deur achter hem dicht.

 

Molly zat een tijdje te doezelen in bad, en tijdens de maaltijd werkte ze haar administratie bij. Daarna ging ze naar bed, waar ze onmiddellijk in slaap viel. Toen ze de volgende ochtend wakker werd, voelde ze zich stukken beter.

Het enige ongemakkelijke moment deed zich voor toen ze de badkamer binnenliep, terwijl Gio onder de douche stond. Het water hoorde ze pas toen het al te laat was.

Ze onderdrukte een kreun van verlangen toen ze hem met een spons over zijn gebruinde lijf zag gaan.

Oké, ze móést hier vanaf! Gisteren was gewoon een bizarre dag geweest. Ze had in het bijzijn van zijn grootvader voor zijn verloofde moeten spelen, maar ze was óók zijn assistente. En die functie nam ze bloedserieus.

In de toiletruimte naast de keuken waste ze haar gezicht, waarna ze zich opmaakte en haar haar opstak in een eenvoudige wrong. Daarna trok ze een van haar nieuwe outfits aan.

Gio was belachelijk gul geweest en had haar meerdere outfits voor haar werk cadeau gedaan. Verder waren er cocktailjurken, vrijetijdskleding, badpakken en lingerie. Het was natuurlijk pure omkoping. Zo gaf hij haar het gevoel dat ze bij hem in het krijt stond.

Toen Nelo arriveerde, liet ze hem zien wat er gedaan moest worden, waarna ze bij Gio aan tafel ging zitten voor het ontbijt.

‘Valentina vraagt om een videovergadering vandaag,’ vertelde ze hem. ‘Ik heb gezegd dat we onderweg naar kantoor eerst langs het ziekenhuis gaan.’

‘Hij knapt al op, zeggen ze. Dus dat bezoek kunnen we kort houden.’ Hij overhandigde haar de ring. ‘Voor we naar het werk gaan.’

‘O, eh...’ Ze schoof de ring om haar vinger, zich bewust van Gio’s blik. ‘Goed om te horen, dat hij vooruitgaat.’

‘Zeker.’ Hij richtte zijn aandacht weer op zijn tablet.

Molly keek op haar privételefoon, maar zag nog geen bericht van Sasha. Ze stond op en liep naar het raam. ‘Vind je het goed als ik een foto van het uitzicht naar mijn moeder stuur?’ vroeg ze. ‘Zodat ze weet dat ik voor werk in Italië zit?’

‘Ja, hoor,’ zei Gio afwezig.

Ze nam de foto en stuurde er een berichtje achteraan. Dit is mijn uitzicht de komende tijd. Ik bel je later vandaag nog wel om het uit te leggen.

Met een diepe zucht liep ze terug naar de tafel.

‘O, dit is helemaal niet goed,’ mompelde Gio.

‘Wat is er?’ vroeg Molly. Het zou wel om een conflict op het kantoor of een gebeurtenis ergens op de wereld gaan, dacht ze. Of misschien een koersdaling die voor hen niet gunstig was.

‘Herinner je je het echtpaar Zamos nog? We waren vorig jaar bij hen te gast op hun jacht, omdat we een partnerschap wilden aangaan met hun containerbedrijf in Athene. Die zaak zouden we volgende week rondmaken.’

Zouden, dacht Molly. ‘Ja, die herinner ik me nog wel,’ zei ze aarzelend, met een groeiend gevoel van naderend onheil. ‘Hoezo?’

‘Ze hebben een ernstig auto-ongeluk gehad.’

‘Wát?’

 

Gio dacht dat Molly zich over haar telefoon boog, tot hij besefte dat ze aan het flauwvallen was. Hij kon haar nog net op tijd opvangen, voor ze van de stoel op de grond viel. Haar stoel viel met een klap om, en hij moest iets hebben geroepen, want Nelo kwam meteen aanrennen.

‘Signore?’

‘Bel de conciërge dat hij de arts in dit gebouw oproept. En als die arts niet komen kan, bel je een ambulance.’

Molly hing slap als een lappenpop in zijn armen, maar net toen Nelo instructies door de telefoon blafte, gingen Molly’s ogen knipperend open.

Gio legde haar op de bank neer en merkte toen pas hoe hevig zijn hart tekeerging.

‘De dokter komt eraan,’ zei Nelo. ‘En ik kan eerste hulp toepassen. Laat me haar even onderzoeken, alstublieft.’

Nelo controleerde haar hartslag, terwijl Gio de deur opendeed voor de arts. Toen die de kamer in kwam, probeerde Molly net overeind te komen. ‘Het gaat wel weer. Ik werd alleen wat duizelig omdat ik te snel bewoog.’ Ze was nog steeds lijkwit.

‘Als je hier klaar bent, Nelo, ga dan naar kantoor. En dit blijft uiteraard onder ons.’

Nelo knikte en verliet de kamer.

Molly liet haar bloeddruk opnemen.

‘Is er sprake van een zwangerschap?’ vroeg de arts.

‘Daar heb ik het met mijn eigen arts over,’ zei Molly vastbesloten met een waarschuwende blik naar Gio. ‘Sorry dat we u lastigvallen,’ zei ze. Haar stem klonk nog beverig. ‘Kunnen we u koffie of croissants aanbieden voor de moeite?’

‘Nee, dank u.’ De arts wisselde een blik met Gio en vroeg haar nog om haar ijzergehalte te laten controleren.

Nadat Gio hem had uitgelaten en weer terugkwam in de kamer, ontdekte hij dat Molly al was opgestaan en haar telefoon van tafel had gepakt.

‘Wat doe je? Ga zitten!’ snauwde hij. ‘En waarom heb je de dokter in vredesnaam niet verteld dat je zwanger bent?’

‘Ik geef net mijn gegevens door aan mijn huisarts. Zij zal wel zeggen of het ernstig is.’

‘Het ís ernstig!’ riep hij uit. Ze zag nog zo bleek. Hij liep naar haar toe om haar stoel overeind te zetten en wees ernaar. ‘Zitten.’

Dat deed ze. ‘Ik wil het er nu niet over hebben.’ Ze bekeek haar half opgegeten ontbijt alsof het een kom vol wormen was. ‘Je grootvader verwacht ons. En we hebben een drukke dag op kantoor.’

‘Molly, je moet me vertellen hoe het zit. Die vader. Is hij getrouwd?’ Dit gedrag paste helemaal niet bij wie hij dacht dat ze was.

Haar lippen trilden. Er kwamen tranen in haar ogen. Heel even keek ze hem aan, op een manier die hem recht in het hart raakte.

‘Ben je bang voor hem?’

‘Wat? Nee. En ik had toch gezegd dat dit onderwerp onbespreekbaar was tussen ons?’ Ze vloog overeind, waardoor de stoel bijna weer omviel.

Hij pakte haar vast. ‘Niet zo snel. Wil je soms nog een keer flauwvallen?’

Ze leek wel van staal, zo gespannen was ze. Ook wilde ze niet naar hem kijken. Maar toen legde ze haar hand op zijn arm, alsof ze toch steun bij hem zocht.

‘Je bent wél bang.’ Hij voelde het instinctief.

‘Niet voor hem. Voor...’ Ze maakte haar zin niet af en beefde als een espenblad.

‘Wat dan?’ vroeg hij bruusk.

Met een onderdrukte snik kroop ze tegen hem aan, klampte hem vast.

In een reflex wreef hij over haar schouders, in een poging haar te troosten. Intussen was hij woedend. Woedend op de man die haar in deze situatie had laten zitten.

‘Als hij getrouwd is, of als hij een misdadiger is... Wát dan ook... Ik zal geen oordeel vellen. Echt niet. Maar ik kan je niet helpen als je me niets vertelt.’

Met een haperende zucht trok ze zich terug. ‘Ik had mezelf nog wel beloofd dat ik me vandaag professioneler zou gedragen.’

Hij lachte smalend. Professionaliteit was allang niet meer aan de orde.

‘Jij bent degene die het verwarrend maakt.’ Ze sloeg haar armen om zichzelf heen. ‘Ik weet dat dit een illusie is.’ Ze knikte naar de ring die ze droeg. ‘Maar...’ Fronsend richtte ze haar blik op het raam.

‘Wat?’ drong hij aan.

Toen ze nog steeds niets zei, legde hij twee vingers onder haar kin en keek haar aan.

Ze wendde zich weer af en knipperde met haar ogen. ‘Kom nou, Gio.’ Met een ongeduldig gebaar veegde ze haar ogen droog. ‘Je weet toch wel dat elke heteroseksuele vrouw in het bedrijf hopeloos verliefd op je is? En tel daar maar gerust de helft van de getrouwde vrouwen en waarschijnlijk alle homo’s bij op.’

‘En hoor jij daar ook bij?’ Hij voelde zich een klootzak omdat hij haar dwong het te zeggen. Want hij wist best dat ze zich tot hem aangetrokken voelde. Dat had hij altijd al geweten. Maar nu wilde hij het van haar horen.

‘Ja,’ zei ze gesmoord. Er blonken tranen in haar ogen. ‘En nu komen die omhelzingen en kussen er ineens bij.’ Ze maakte een wanhopig gebaar. ‘Ik wil je helpen met je grootvader. Echt waar. Maar ik ben ook maar een mens. En ik kan het niet zomaar wegwuiven of zo. Ik heb niet zoveel ervaring op het romantische vlak.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. Hoe, dacht hij, was ze dan in vredesnaam zwanger geworden?

‘Hou me niet aan het lijntje,’ vervolgde ze zacht.

Alles in haar drukte uit hoe onverdraaglijk ze het vond dat ze hem moest opbiechten dat ze zich tot hem aangetrokken voelde. ‘Ik dring mijn aandacht niet op aan werknemers die dat niet willen. Of wilden.’ Hij glimlachte. ‘Romances op de werkvloer zorgen alleen maar voor nare krantenkoppen.’

Molly keek hem onderzoekend en onzeker aan.

Gio wendde zijn blik af, want hij wilde niet dat zij zag hoe al zijn fantasieën weer tot leven kwamen, nu hij wist dat zij ook naar hem verlangde. Ze mocht niet zien hoe hevig hij haar wilde. En wáár. In het bad. Op de bank. Zijn bureau. Een hete golf van opwinding trok door zijn lijf bij alle scenario’s die hij voor zich zag; al die plekken waar, en al die manieren waarop hij met haar zou willen vrijen.

In de geladen stilte hoorde hij haar slikken.

En toen zoemde er een telefoon op de tafel. Haar privételefoon. Ze rende ernaartoe. Nadat ze op het scherm had gekeken, liet ze teleurgesteld haar schouders hangen.

Had ze iemand anders verwacht?

‘Mijn arts wil een paar bloedtesten afnemen,’ zei ze stijfjes. ‘Ik vraag in het ziekenhuis wel waar ik die tests moet doen. Geef me een momentje om m’n make-up bij te werken, en dan kunnen we gaan.’


Hoofdstuk 4

 

 

 

Sasha en Rafael waren na een gala onderweg naar huis geweest toen hun auto van opzij was geraakt. Dat kwam Molly te weten toen ze onderweg naar Otto stiekem door de nieuwsberichten op haar telefoon scrolde. Rafael had een paar botbreuken en werd geopereerd. Sasha lag nog steeds in coma. Ook hun chauffeur verkeerde in kritieke toestand. Ze lagen in een ziekenhuis in Rome en zouden naar verwachting alle drie herstellen.

Daar klampte ze zich aan vast. Aan die verwachting.

Intussen wenste ze dat ze naar Rome kon. Zo dichtbij en toch zo ver weg...

Toen Gio’s chauffeur de auto parkeerde, stopte ze haar telefoon weg en trok haar gezicht in de plooi. Maar haar verwarring over de gebeurtenissen van de afgelopen tijd was groot.

Ze zat in Italië. Gio’s grootvader dacht dat ze met Gio verloofd was. En de ouders van de baby die ze droeg, waren ernstig gewond geraakt.

Ze had zich per ongeluk in de armen van haar baas geworpen, tot twee keer toe, en hij had haar feitelijk beide keren afgepoeierd. Precies zoals het hoorde, natuurlijk, maar ze voelde zich toch afgewezen.

Het wierp een schaduw over alles wat ze deed en meemaakte. Het betekende ook dat ze de baan en hem moest achterlaten. En snel ook.

Waarom had ze zich ook zo kwetsbaar opgesteld? Waarom had ze hem verteld dat ze zich tot hem aangetrokken voelde? Ze had gewoon haar mond kunnen houden en met haar werk kunnen doorgaan, maar nee, ze had per se tot in detail moeten uittekenen hoe moeilijk ze het vond om te doen alsof de verloving maar schijn was.

Want soms voelde het heel echt aan. En heel even was ze in de verleiding gekomen om alles aan hem op te biechten en steun te zoeken bij de man die deed alsof hij haar levenspartner was.

Alleen, dat was hij niet. En hij kon verder ook niets doen om haar te helpen. Zelf kon ze evenmin iets doen. Er waren immers voorwaarden van kracht. In het contract dat ze als draagmoeder had getekend waren verschillende scenario’s geschetst; ook de mogelijkheid dat beide ouders omkwamen voordat de baby geboren werd. In dat geval zou Molly het kind zelf grootbrengen.

Destijds was het zo makkelijk geweest om daar ‘ja’ op te zeggen; ze had nooit gedacht dat het werkelijk zou gebeuren.

Maar nu was het misschien toch zover...

Nee! Sasha en Rafael zouden herstellen. Dat móést gewoon. En terwijl ze herstelden, moest Molly goed voor hun ongeboren kindje zijn.

Ze ging zo op in haar eigen gedachten dat ze nauwelijks merkte dat ze Otto’s suite binnen waren gelopen. De suite oogde meer als een luxe hotelkamer dan als een ziekenhuiskamer. Alleen het infuus en het zuurstofslangetje in zijn neus verrieden dat hij speciale zorg kreeg.

Gio vloekte toen hij een man en een vrouw over het bed gebogen zag staan. Ze richtten zich snel op toen hij en Molly binnenkwamen.

‘Wat doen jullie hier?’ snauwde Gio.

Molly had zijn stem nog nooit zo kil en onvriendelijk horen klinken.

‘Mijn vader ligt op sterven. Waar zou ik anders moeten zijn?’ zei de man, die van middelbare leeftijd was.

‘Je zou wel willen dat dat waar was, maar nee.’

Gio klonk zo vijandig dat Molly hem in een impuls bij zijn mouw vastpakte, bang dat hij de twee zou aanvliegen.

‘Er valt hier niets te halen voor jullie. Weg!’

Waren dat echt Gio’s ouders? Het enige wat Molly van hen wist, was dat ze regelmatig verwikkeld waren in schandalen. Telkens wanneer een dergelijk gerucht de ronde deed, ging Valentina een paar dagen met Gio op reis. Soms kwam er een persbericht dat Gio of de Casella Corporation afstand nam van de gebeurtenis. Vaker negeerden ze het nieuws en wachtten tot het weer uit de bladen verdwenen was.

Nieuwsgierig bekeek Molly het echtpaar. Ze leken veel ouder dan ze waarschijnlijk waren. En ondanks hun dure kleren oogden ze slonzig. Hun gezichten vertoonden duidelijke sporen van een losbandig leven.

Toen Gio’s moeder naar haar zoon toe liep om hem te omhelzen, deinsde die terug. Ze grinnikte geamuseerd en keerde zich met een onaangename glimlach naar Molly toe.

‘Dag, ik ben Fridrika, de moeder van Gio.’ Ze stak haar hand uit. ‘Dit is mijn man, Ambrose. En jij bent?’

‘Molly,’ antwoordde Gio voor haar. Hij held Molly’s hand tegen. ‘Mijn verloofde.’

Met grote ogen keek Fridrika naar de ring aan Molly’s vinger. Haar adem stokte. Haar blik vloog naar Otto. ‘Heb je háár die ring gegeven?’

‘Nee!’ Ambrose kwam met grote stappen op Molly af en wilde haar hand vastgrijpen.

Maar Gio kwam tussenbeide en sloeg de hand weg. ‘Als ik had geweten dat jullie het lef zouden hebben hier op te duiken, dan zou ik het ziekenhuispersoneel hebben gewaarschuwd,’ zei hij grimmig. ‘Ga. Anders laat ik jullie er door de beveiliging uit zetten.’

‘Hij is mijn váder!’ riep Ambrose.

‘Wanneer het je goed uitkomt, ja,’ beet Gio hem toe.

‘Het komt jou toch ook goed uit dat ik je vader ben, of niet soms? Denk je dat je me dit allemaal zomaar af kunt pakken?’ Ambrose maakte een weids armgebaar.

‘Hoeveel wil je? Als je nu vertrekt zonder drukte te maken, zal ik gul zijn. Molly, ga vast bij Nonno zitten. Dan laat ik deze twee uit.’

Met stuurse gezichten liep het oudere echtpaar mee de kamer uit. Gio deed de deur met een gedecideerde klap achter hen dicht.

Nadat Molly was bekomen van de schok, nam ze Otto’s hand tussen haar beide handen. ‘Weet u dat ik tot voor kort eigenlijk een heel saai en rustig leven leidde?’ zei ze.

Hij glimlachte flauwtjes. ‘Nee. Vertel me er eens wat meer over.’

‘Om u in slaap te sussen?’ vroeg ze plagerig. Toen vertelde ze hem over haar eerste baantjes als babysitter en in een bistro, waar ze regelmatig over had gepost op sociale media. ‘Iedereen zei dat ik talent had voor marketing, dus toen ben ik dat maar gaan studeren. En daar heb ik de statistiek ontdekt!’

‘O, nu kan ik lekker slapen.’ Otto deed zijn ogen dicht.

Grinnikend vertelde ze hem over haar eerste baan bij de Casella Corporation en haar promotie, waardoor ze als Valentina’s assistent in Londen was beland.

‘Dat was wel moeilijk, dat ik mijn moeder en zusje moest achterlaten.’

‘Geen vader?’

‘Die is na de scheiding naar Californië verhuisd. Ik ben veel hechter met mijn moeder en zusje dan met hem. Ze wonen nu in New Jersey. Ik ga in de herfst graag met mijn zusje in de bossen wandelen.’ Ze had die bospaden voor het eerst met Sasha ontdekt. Bij de gedachte aan haar schoten haar ogen vol tranen.

‘Sorry...’ Ze liet Otto’s hand los en depte haar tranen met een tissue. ‘Ik heb vandaag nare berichten gekregen over een jeugdvriendin.’

‘O?’ vroeg Otto bezorgd.

‘Ik...’ Ze mocht niet over Sasha praten. Dat wist ze. Maar het zat haar zo hoog dat ze wel íéts over haar kwijt moest. ‘Ze is mijn beste vriendin. Maar in het begin was ik zo jaloers dat ik gewoon onbeschoft tegen haar was. Haar ouders waren heel rijk. Haar leventje leek mij fantastisch, maar ze had het vaak heel moeilijk.’ Ze dacht terug aan de lange wandelingen in de bossen en de bordspelletjes die ze hadden gespeeld. ‘Ik popelde om volwassen te worden. Sasha deed me beseffen hoe bevoorrecht ik was, met mijn eenvoudige leven en dat laatste stukje van m’n kindertijd.’

‘Ze klinkt als een wijs iemand.’

‘Ja. Ze heeft me meer gegeven dan ik in woorden kan uitdrukken.’ Molly slikte. ‘Een korte tijd hadden we een heel hechte band, en vervolgens zag ik haar jaren niet meer. Ik dacht dat ze me vergeten was.’ Dat had Sasha waarschijnlijk wel geprobeerd. Het was tenslotte een duistere periode in haar leven geweest. ‘Ik begreep het wel. Haar wereld verschilt heel sterk van die van mij. Maar toen ik haar toch weer zag, konden we de draad zó weer oppakken.’ Ze glimlachte bij de herinnering aan de hartstochtelijke knuffel die ze van Sasha had gekregen op het moment dat ze haar slaapkamer op de Alexandra binnen was gestapt. De stemming was echter snel omgeslagen, toen Sasha in tranen was uitgebarsten en niets over Libby had willen horen. Dat had Molly pijn gedaan, maar Molly had ook de pijn in Sasha’s ogen gezien. Het was te zwaar voor Sasha geweest om terug te gaan naar die tijd. Molly had dat te respecteren, vooral toen ze te weten kwam dat het leven Sasha nieuwe pijn had gebracht. Want Sasha probeerde al heel lang zwanger te worden, zonder resultaat.

‘Kan ik iets doen om je te helpen?’ vroeg Otto.

‘Nee, niets. En zelf kan ik ook niets doen.’ Sasha’s ouders zaten aan haar ziekenhuisbed. Ze wisten niets over Libby, en evenmin dat Molly Sasha’s tweede kindje droeg. Molly kon niet naar haar toe, want dan liep ze het risico dat Sasha’s ouders haar zwangerschap zouden zien. ‘Maar het heeft me wel geholpen om over haar te praten. Dank u wel. Vertel Gio hier alstublieft niets over. Hij heeft al zoveel om zich zorgen over te maken en...’

Gio kwam binnen, duidelijk gespannen.

‘Ik moet een paar dingen gaan regelen,’ zei hij met vlakke stem. ‘Hoe gaat het nu, Nonno?’

‘Beter dan met jou, volgens mij.’ Nonno richtte zich tot Molly. ‘Wanneer kun je terugkomen om nog wat te praten samen?’

‘Zullen we eten laten komen?’ stelde ze voor.

‘O, dat lijkt me wel wat. Misschien ook een beetje wijn.’ Otto knipoogde. ‘En zou ik nu nog een moment met Gio alleen mogen?’

‘Natuurlijk.’ Ze aarzelde even, maar Otto wierp haar een geruststellende glimlach toe. Hij zou niets zeggen.

 

‘Je moet zorgen dat je haar houdt,’ zei Nonno, nadat Gio met hem had overlegd over hoe hij zijn vader moest aanpakken.

‘Molly?’ Gio had al een kort lontje, dus Nonno’s opmerking wakkerde z’n irritatie nog eens flink aan. ‘De laatste wilde ik óók houden. Maar die wilde zelf weg.’

‘Dat was een vrouw van wie je niet hield en van wie je verwachtte dat ze tevreden zou zijn met je naam en het geld dat ze van jou mocht uitgeven. Ik zag al meteen dat dat niet zou werken. Daarom kreeg ze Nonna’s ring ook niet. Molly is anders. Zij heeft een groot hart. Je kunt haar gerust je hart toevertrouwen. Doe wat je moet doen om haar te houden, maar hou haar vast! Sticht een gezin met haar.’

Goed nieuws, Nonno: ze ís al zwanger.

‘Se insisti,’ beloofde hij. Want wat kon hij anders zeggen? De oude man was uitgeput na de confrontatie met zijn eigen zoon en diens gezeur over het testament. ‘Rust lekker uit. We komen snel weer langs.’

Hij nam afscheid van Nonno, die al in slaap sukkelde, zocht Molly op en vertrok met haar naar zijn kantoor.

‘Hier,’ zei Molly in de auto, terwijl ze hem de ring teruggaf.

‘Hou hem gewoon om.’

‘Gio...’

‘Mijn ouders horen het nieuws van onze verloving vanzelf. Geloof me, het is nu aan de hele Italiaanse kust al bekend. Zodra we op kantoor zijn, wil ik dat je een officiële aankondiging opstelt. Dit is het wapen dat ik tegen hen gebruik. Nu Nonno ziek is, willen ze hun kans grijpen, maar iedereen zal jouw verlovingsring, de ring van Nonna, opvatten als een duidelijke hint. Namelijk dat ík Ottorino’s erfgenaam ben. En niet mijn vader.’

‘Dat hoorde niet bij onze afspraak,’ siste ze. Met tegenzin schoof ze de ring weer aan haar vinger. Daarna keek ze strak voor zich uit.

Je kunt haar gerust je hart toevertrouwen.

Niet als ze al op punt van vertrekken stond. Aan de andere kant zat Gio ook weer niet te wachten op een door publiciteit omgeven liefdesbreuk.

Je moet zorgen dat je haar houdt.

Hij had het zijn grootvader beloofd, maar hij voelde de weerstand bij zichzelf. Hij wist dat hij moest trouwen en een erfgenaam moest verwekken. Want als hij die niet kreeg en er gebeurde iets met hem, zouden zijn ouders zich als gieren op zijn grootvader storten en alles afbreken wat hij had opgebouwd. Wat moest hij doen? Met zijn secretaresse trouwen en haar baby opeisen als de zijne? Dat was toch belachelijk? Tot gisteren had hij het met haar alleen over hun werk gehad.

Maar die kus...

Nee, ophouden nu!

‘We hebben veel te doen vanochtend,’ zei hij kortaf. Hij zag haar verder verstijven. ‘Ik wil nog eens naar die Athene-deal kijken. Ik teken pas als ik zeker weet dat het met Zamos goed zit.’ Zo ratelde hij de rest van zijn prioriteitenlijstje af.

Toen ze zijn kantoor binnenliepen, hing het aroma van verse koffie in de lucht, werd er een schaal met verse koekjes binnengebracht en ging de telefoon op Gio’s bureau al over.

‘Signor Donatelli,’ kondigde Nelo aan. Afwachtend bleef hij staan, zijn tablet in de aanslag.

‘Bene.’ Gio pakte de telefoon en zei: ‘Vittorio.’ Hij gebaarde naar Molly dat ze iedereen moest wegsturen. ‘Molly, jij moet blijven.’

‘Buongiorno,’ zei Vittorio Donatelli aan de andere kant van de lijn. ‘Ik hoorde dat je grootvader in het ziekenhuis ligt. Wat naar, Gio. Hopelijk herstelt hij snel.’

‘Dat hoop ik ook. Maar ik kom meteen ter zake. Ik heb voor mijn ouders een regeling nodig die ongeveer gelijk is aan de laatste. Verdubbel het bedrag, onder de voorwaarde dat ze daar alleen over mogen beschikken als ze alle aanspraken op het vermogen van Casella en het bedrijf laten vallen. Kun jij dat regelen, of moet ik daar mijn eigen advocaten op zetten?’

‘Aan het eind van de dag heb ik die voorwaarden op schrift. Dan kunnen je advocaten het nalezen.’

‘Perfecto. En sorry voor m’n zakelijke toon. Ik heb twee pittige dagen achter de rug.’

‘Snap ik. Zien we je zaterdag op ons huwelijksjubileum?’

‘Ik had me afgemeld omdat ik dacht dat ik dan in New York zou zitten.’ Hij wierp een blik naar Molly. Ze zat op de bank geconcentreerd op haar tablet te kijken. ‘Maar als Nonno zich goed genoeg voelt, dan kom ik. En ik neem mijn verloofde mee.’

Molly keek met een ruk op.

‘Daar heb ik mijn vrouw nog niet over gehoord,’ zei Vittorio. ‘Ik had geen idee dat je verloofd was. Gefeliciteerd!’

‘Ben je Gwyn voor de verandering eens een keertje vóór. Later vandaag gaat de officiële aankondiging pas uit.’

‘Aha, ik ben dus een van de eersten die het weet. Ik voel me gevleid. Goed, ik hou je niet langer op.’

‘Grazie.’ Gio hing op. ‘Hoe gaat het met de aankondiging?’

‘Van onze verloving? Daar heb ik Nelo op gezet,’ zei Molly droogjes.

‘Wát?’

‘Nee, natuurlijk niet! Die zou zich prompt hebben verslikt in z’n koffie! Gio, denk hier even over na.’ Ze legde haar tablet weg en vouwde haar handen in haar schoot. ‘Je bent mijn baas. Zo’n aankondiging dat je verloofd bent met een werknemer – dat roept vraagtekens op.’

‘Ben ik de eerste die zijn grote liefde op de werkvloer vindt? Dit is geen affaire, hè? Dit is superromantisch,’ zei hij tussen opeengeklemde kaken door.

Ze onderdrukte een grinnik en pakte haar tablet er weer bij. Vervolgens zei ze, op ferme toon: ‘We gaan níét trouwen.’

‘Maar je stelt toch wel die aankondiging op?’ Hij liep naar haar toe en ging naast haar zitten. Ze verstijfde opnieuw, misschien omdat ze nog boos was, maar hij voelde ook een prettige, elektrische lading tussen hen.

Opnieuw hoorde hij zijn grootvader. Je moet zorgen dat je haar houdt. Hij moest zich bedwingen om zich niet naar haar toe te buigen, haar aan te raken. Beter kon hij zich concentreren op wat ze aan het schrijven was.

Ze hield de aankondiging kort, noemde het ‘een verloving in een opwelling’ om te voorkomen dat er drukte over gemaakt werd. Ze stelde dat zijn nieuwe verloofde geen directe ondergeschikte van hem was en dat zij ‘recentelijk had aangekondigd het bedrijf te zullen verlaten’.

Dat stukje stak hem.

‘En een foto?’ vroeg ze.

‘We hebben geen tijd voor een formele fotosessie.’ Hij pakte haar telefoon en tikte op het camera-icoontje. ‘Kijk blij, wil je? Dan spat je van het scherm af.’

‘Gio!’

Op haar dringende toon liet hij de telefoon weer zakken.

‘Ik weet dat je de vorige keer tot in de kerk gekomen bent.’

‘Dit is heel anders,’ zei hij toonloos.

‘Nee, dit is precies hetzelfde. Ik ga niet met je trouwen. En ik wil niet degene zijn die je opnieuw zo’n naar debacle bezorgt.’

Wees dat dan ook niet. De woorden lagen voor op zijn tong, maar omwille van zijn grootvader zei hij er niets over.

‘Luister.’ Hij legde de telefoon weg, stond op en begon te ijsberen. ‘Ik heb altijd geweten dat ik de plicht had om te trouwen en voor een opvolger te zorgen. Mijn verloving zag ik als een zakelijke fusie. Ze was mooi en charmant, had goede connecties, en haar familie had het geld nodig. Toen het misging, was ik vooral boos dat ik er zo veel tijd in had gestoken. Maar ik voelde me niet vernederd. Mijn ouders doen dingen die ik tien keer erger vind. Maar ik heb geleerd me niet meer te laten raken door de strapatsen van anderen.’

‘Ik vind het naar voor je dat je ze vandaag tegenkwam, Gio. Wil je praten over –’

‘Nee,’ zei hij kortaf. ‘Ik praat nooit over ze. En dat moet je me ook niet vragen.’

Ze tuitte haar lippen. ‘Dus je was niet verliefd op je verloofde? Je had geen gebroken hart toen de bruiloft werd afgeblazen?’

‘Nee,’ zei hij met een onderdrukte grinnik.

‘Maar waarom heb je in alle tijd daarna niemand anders gevonden?’ Ze keek hem doordringend aan.

‘Oké,’ gaf hij toe, ‘het stak me wel.’

Als hij werd afgewezen, raakte hem dat diep. Daarom wilde hij ook per se niet te veel om iemand geven. En daarom was hij ook niet op zoek gegaan naar iemand anders.

En dan was er ook nog dat andere. Die neiging om een vrouw alleen interessant te vinden als ze verboden terrein voor hem was. Zo was het ook met Molly geweest. Hij kon haar lach door de gang horen schallen of naar haar billen kijken wanneer ze zijn kantoor uitliep, maar hij kon geen werk van haar maken, en liep zodoende ook niet het risico door haar te worden afgewezen.

‘Mij kan het niet schelen als het over drie weken weer ophoudt,’ zei hij. Een grove leugen. Hij zou er wel degelijk last van hebben. ‘Maar deze verloving gaat inmiddels over meer dan de gemoedsrust van mijn opa. Het is ook een duidelijk signaal dat ik de Casella-erfenis veiligstel. Onze verloving lost voor mij een hoop problemen op.’

‘Fijn voor je. Maar ík krijg er dus een heleboel problemen bíj,’ zei ze vinnig.

‘Maar je gaat er wel in mee?’ drong hij aan.

Ze keek om zich heen alsof ze op zoek was naar een andere oplossing. ‘Negentien dagen nog,’ gaf ze toe.

Hij had oneindig veel vragen, maar de dringendste was toch wel: wie is de vader van je kind? Toch hield hij zich in. Hij kwam weer naast haar zitten en pakte opnieuw haar telefoon.

‘Leg je hand tegen mijn wang. Ik wil dat de ring goed te zien is. Nee, kom dichterbij zitten, anders ziet het er belachelijk uit.’ Hij sloeg zijn arm om haar heen en trok haar stevig tegen zich aan. ‘Beter.’ Véél beter. Ze voelde met haar zachte welvingen heerlijk aan, alsof ze zo met hem versmolt.

‘Niet zoveel foto’s nemen! Ik heb geen tijd om duizend waardeloze foto’s te verwijderen.’

‘Een kus op mijn wang.’ Hij bleef klikken terwijl hij zijn arm verder omhoogstak en verschillende hoeken uitprobeerde.

‘Geen gezoen meer.’ Ze had haar vingertoppen tegen zijn wang, maar één vinger lag tegen zijn lippen.

Haar aanraking was heerlijk; het maakte zijn verlangen naar haar alleen maar groter.

Hij keek naar haar en zag haar waarschuwende blik, maar hij zag er ook verlangen in.

Hou me niet aan het lijntje.

‘Voor de foto,’ zei hij schor. Hij boog zijn hoofd, bracht zijn lippen vlak bij de hare en klikte blindelings.

Ze sloot haar ogen en zei zijn naam. Ze klonk zo hulpeloos dat hij zijn arm liet zakken en de telefoon liet vallen. Maar hij bleef zitten waar hij zat, wachtend tot zij haar ogen zou openen. Er lag meer dan alleen verlangen in haar blik. Hij las er honger in, pure honger.

Haar blik werd zachter. Ze hield haar hoofd schuin. Haar hand tegen zijn wang bewoog, trok zijn hoofd dichterbij.

Een primitief geluid ontsnapte hem, bezitterig en vervuld van lust. Hij sloeg beide armen om haar heen, accepteerde de kus die ze hem aanbood. Eiste die op. Het was de kus waar hij al meer dan een jaar naar verlangde. Al vanaf het moment dat Valentina haar nieuwe assistent aan hem had voorgesteld: Molly, die nerveus haar lippen bevochtigde terwijl haar wangen diep roze kleurden.

Ze smaakte naar anijs en thee en overgave. Haar hand gleed over zijn hals, en ze opende haar mond onder de zijne, waarmee ze hem een tunnel van sensualiteit in trok. Hij vulde zijn handen met haar rondingen, hongerend naar de welving van haar heupen en die van haar borsten. Zijn hand kroop achter haar knieholte, en terwijl hij achteroverleunde op de bank, trok hij haar op schoot.

Met een kreetje van verbazing wilde ze zich terugtrekken, maar toen hij met beide handen haar prachtige achterwerk omvatte en nog iets verder onderuitzakte, zodat ze nog dichter tegen zijn onmiskenbare erectie werd gedrukt, werden haar ogen troebel van begeerte. Ze liet haar vingers door zijn haar gaan en boog haar hoofd om hem vurig te kussen.

Hij maakte gretig gebruik van haar verlangen. Het liefst wilde hij haar onder zich voelen en de volle omvang van haar hartstocht ontdekken, en tegelijkertijd hun allebei bewijzen dat hij de enige man was die voor haar telde.

Maar dat was natuurlijk niet waar. Misschien wilde ze de identiteit van de vader van haar kind niet prijsgeven, maar die man maakte nog wel steeds deel uit van haar leven. Een groot deel ook, als ze haar geheim zo streng bewaakte.

Waar waren ze eigenlijk in vredesnaam mee bezig?

Gio verbrak de kus en liet haar los.

Ze hijgden allebei. Molly keek hem verdwaasd en vol verlangen aan. Haar handen omvatten nog steeds zijn gezicht, maar een ogenblik later liet ze die zakken. Het verlangen maakte plaats voor spijt.

Gio diepte de telefoon op, die zoekgeraakt was tussen de kussens van de bank.

‘Waag het niet!’ Ze pakte hem de telefoon af en klauterde van zijn schoot. ‘Je bent een monster, weet je dat?’

‘Ik wilde alleen maar kijken of er iets bruikbaars tussen zit.’ Hij wilde de sfeer tussen hen minder geladen maken, zodat hij haar niet meer zou kussen.

Zwijgend keek hij toe terwijl zij door de foto’s scrolde die hij van hen beiden had gemaakt.

‘Deze,’ zei hij toen.

De foto was spontaan, en er sprak tederheid uit. De ring was ook goed zichtbaar. Ze keken elkaar aan, en in hun blik was een begin te zien van hun vurige verlangen.

‘Die ook... Of... Nee, déze,’ zei ze. Terwijl ze tussen de foto’s heen en weer scrolde, pingde haar telefoon dat er een nieuw bericht was.

Het was van haar moeder. Vervelend nieuws. Bel me zodra je kunt.

Alsof ze een emmer ijswater over zich heen kregen. Gio vloekte.

‘Dat is...’ Ze schoot overeind en wankelde.

‘Doe dat toch niet steeds,’ protesteerde hij.

‘Ik denk dat ik weet waar dit over gaat. Ik moet haar meteen bellen.’

‘Ze is verloskundige, toch? Vertel haar ook dat je bent flauwgevallen. En ik wil graag haar nummer, voor het geval er iets met je gebeurt.’

Molly slaakte een ongeduldige zucht. ‘Ik stuur de aankondiging en de foto die jij wilde naar Nelo en vraag of hij het verder regelt. Goed?’ Ze tikte op haar tablet. ‘Zo. Nu zijn jij en ik officieel verloofd. Tevreden? En verder hou jij je neus uit mijn privéleven.’

Ze liep naar haar eigen kantoor en trok de deur achter zich dicht.
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